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TISSUE CONDITIONING AND RELINING MATERIAL

DESCRIPTION
GC TISSUE CONDITIONER is a tissue conditioning and relining material for 
existing removable complete and partial dentures. Thanks to its patented 
technology, the material remains soft over time.
This product is a Type B (Extra soft), Class 1 (medium flow) material 
according to classification of ISO 10139-1. Chemical nature of system is 
plasticized acrylics.

INTENDED PURPOSE
1. Temporary relining 
2. Tissue conditioning
3. Functional impression taking

INDICATIONS FOR USE
Improper fit of acrylic dentures and discomfort.
Areas of application:
- Misfitting dentures needing temporary relining
- Wounded soft tissues
- Impression for making new denture or short-term relining of existing ones

CLINICAL BENEFITS
Improvement of denture fit and comfort while supporting tissue healing.

CONTRAINDICATIONS
Patients with known allergies to methacrylate monomer, methacrylate 
polymer, ethanol or aliphatic acid ester-based plasticizer.

INTENDED USERS/SPECIAL TRAINING
- Dentists
- Denturists
- No special training required

PATIENT TARGET GROUP
Target populations are edentulous or partially edentulous patients in need of 
relining for acrylic dentures or tissue conditioning.

PERFORMANCE CHARACTERISTICS
The product’s performance characteristics satisfy the requirements of the 
intended use.

DIRECTION FOR USE
1. PREPARATION
 Check the patient’s oral conditions and the denture in use. Adjust 

misfitting areas with a carbide bur, clean and dry. Create sufficient space 
so GC TISSUE CONDITIONER can be applied at a minimum thickness of 
1 mm in order to maintain the elasticity.

 Apply COCOA BUTTER or petroleum jelly to the areas where the denture 
should not be relined. 

2. POWDER / LIQUID DISPENSING
 The standard powder / liquid ratio is 2.4 g / 2 mL (1 unit of powder to 2 units 

of liquid). Dispense the required amounts of powder and liquid into the 
rubber cup.

 Note:
a) Using less liquid will result in a shorter gel phase and a more viscous 

mixture. More liquid will result in a longer gel phase and a less viscous 
mixture.

b) Powder may form aggregates in the bottle under certain storage 
conditions. This will not affect the function.

c) Close the bottles of powder, liquid and coating agent tightly immediately 
after use.

3. MIXING
 Mix powder and liquid for 30-60 seconds until the mixture reaches a 

creamy consistency.
4. APPLICATION

1) The coating agent can be used as a bonding agent to improve the bond 
strength and to avoid possible delamination. Apply the coating agent 
with the brush only on the areas where a stronger bond is needed. In 
this case, GC TISSUE CONDITIONER cannot be peeled off by hand.

2) Apply the mixture evenly to the fitting surfaces of the prepared denture. 
 Note:

a) To avoid sticking of the material, lubricate fingertips or instruments
 with water. Do not use lotion or petroleum jelly.
b) Prevent excess from flowing into the throat.

3) Seat the denture in the mouth. Ask the patient to gently occlude in the 
centric occlusion and move the lips and mandibles to muscle trim. After 
keeping the denture for about 5 minutes in this position, remove and 
inspect for excess and deficiencies.

4) Remove any excess using a sharp instrument.
5. FINISHING

1) Wash away saliva from the relined denture under running water.  Dry 
with an air syringe.

2) Apply the coating agent to the relined surfaces of the denture. Dry the 
coating agent thoroughly with an air syringe or leave it undisturbed for 
4-5 minutes.

 Note:
 To improve the marginal seal, coating agent can also be applied to the 

GC TISSUE CONDITIONER / denture interface.
3) Reseat the denture in the mouth. 
 Note: 

a) Immersion of the denture in water before seating in the mouth will 
reduce unwanted odor.

b) Instruct the patient to clean the relined areas with fingers under 
running water. The use of a brush may damage the relined areas.

 Care should be taken not to use denture cleaning agents for a 
prolonged period of time.

6. REMOVAL
 It is recommended to remove the material or replace it with a new one
 after a few days or weeks depending on each clinical case. 
 GC TISSUE CONDITIONER can be peeled off by hand. Use a sharp 

instrument or bur to remove the area where the coating agent was used as 
a bonding agent.

DISPOSAL
Dispose of all waste according to local regulations.

STORAGE
Recommended for optimal performance, store in a cool and dark place 
(4-25°C / 39-77°F).

CLEANING AND DISINFECTING
MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid cross-contamination between 
patients this device requires mid-level disinfection. Immediately after use 
inspect device and label for deterioration. Discard device if damaged.
DO NOT IMMERSE. Thoroughly clean device to prevent drying and 
accumulation of contaminants. Disinfect with a mid-level registered 
healthcare-grade infection control product according to regional / national 
guidelines.

SIDE EFFECTS
With the use of this material, sensitivity such as rubor, erosive inflammation, 
water blister, edema may occur.

RESIDUAL RISKS
There are no known residual risks to date, other than those specified as part 
of contraindications, limitations, precautions, warnings, and side effects.

PRECAUTION, WARNINGS AND LIMITATION OF USE
Do not use if the prescribed application technique cannot be applied.
1. The liquid is flammable. Avoid sources of ignition. Do not keep or use near 

flames or high temperature.
2. Use in a well ventilated place. Close bottles immediately after use.
3. Avoid contact with eyes. In case of contact, immediately flush with water 

and seek medical attention.
4. Avoid direct contact of liquid, mixture or coating agent on skin.
 In case of contact, wipe with a cotton pellet or sponge soaked in alcohol 

and flush with water.
5. Coating agent may turn yellow with time, but this will not affect its function.
6. Do not mix with other products.
7. In rare cases the product may cause sensitivity in some people. 
 If any such reactions are experienced, discontinue the use of the product 

and refer to a physician.
8. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks and 

safety eyewear should always be worn.

Some products referenced in the present IFU may be classified as 
hazardous according to GHS. Always familiarize yourself with the safety data 
sheets available at:
 https://www.gc.dental/europe
They can also be obtained from your supplier.

PACKAGE
1. 1-1 Package
 Kit contains: Powder 90 g (1), Liquid 90 g (101 mL) (1), Coating agent 12 g 

(15 mL) (1), Powder measure (1), Plastic liquid syringe No.1 (1), Brush No.7 
(1), Plastic spatula (1), Rubber cup (Large) (1)

2. Refill Packages
a. GC TISSUE CONDITIONER powder 90 g (in each shade)
b. GC TISSUE CONDITIONER liquid 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER coating agent 12 g (15 mL)

SHADE
Live pink, White

REPORTING OBLIGATION ACCORDING TO EU MDR
In the case of serious incidents related to the device, please report it to GC 
Europe N.V. (vigilance@gc.dental) and to the competent authority of the 
Member State in which the user/patient resides.

Note: 
The current Instructions for Use are available in the download section of the 
https://www.gc.dental/ website. To access the appropriate version, please 
select your region from the footer.

UK Responsible Person
GC UNITED KINGDOM Ltd.
Coopers Court Newport Pagnell, Buckinghamshire, MK16 8JS, United Kingdom

Last revised: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
GEWEBEKONDITIONIERUNGS- UND UNTERFÜTTERUNGSMATERIAL

BESCHREIBUNG
GC TISSUE CONDITIONER ist ein Material zur Gewebekonditionierung und 
Unterfütterung für vorhandene herausnehmbare Total- und Teilprothesen. Dank der 
patentierten Technologie bleibt das Material über einen längeren Zeitraum weich.
Bei diesem Produkt handelt es sich um ein Material des Typs B (extra weich), Klasse 
1 (mittelfließend) gemäß der Klassifizierung der ISO 10139-1. Die chemische 
Beschaffenheit des Systems ist durch plastifizierte Acrylate gekennzeichnet.

VERWENDUNGSZWECK
1. Temporäres Unterfüttern
2. Gewebekonditionierung
3. Durchführung von Funktionsabformungen

INDIKATIONEN ZUR ANWENDUNG
Unzureichende Passung von Prothesen aus Prothesenkunststoff mit daraus 
resultierenden Beschwerden.
Anwendungsbereiche:
- Schlecht sitzende Prothesen, die eine temporäre Unterfütterung benötigen
- Geschädigte oder wunde Weichgewebe der Mundschleimhaut
- Funktionsabformung zur Herstellung einer neuen Prothese oder zur  
  kurzfristigen Unterfütterung einer bestehenden Prothese

KLINISCHE VORTEILE 
Verbesserung der Prothesenpassung und des Tragekomforts bei 
gleichzeitiger Unterstützung der Gewebeheilung.

KONTRAINDIKATIONEN
Patienten mit bekannter Überempfindlichkeit oder Allergie gegen 
Methacrylat-Monomer, Methacrylat-Polymer, Ethanol oder auf aliphatischen 
Säureestern basierende Weichmacher.

VORGESEHENE VERWENDER/SPEZIELLE TRAININGS
- Zahnärzte
- Zahntechniker
- Keine besondere Ausbildung erforderlich

ZIELGRUPPE VON PATIENTEN
Zielgruppen sind zahnlose oder teilweise zahnlose Patienten, die eine 
Unterfütterung von Prothesen aus Prothesenkunststoff oder eine 
Konditionierung des Prothesenlagers benötigen.

EIGENSCHAFTEN
Die Leistungsmerkmale des Produkts entsprechen den Anforderungen des 
Verwendungszwecks.

ANWENDUNGSHINWEIS
1. PRÄPARATION
 Mundhöhle, Bezahnung und Zahnersatz untersuchen. Die zu korrigierenden 

Bereiche mit einem geeigneten Instrument anschleifen, reinigen und trocknen. 
Dabei genügend Platz für die Anwendung von GC TISSUE CONDITIONER 
lassen. Die minimale Auftragsstärke ist 1 mm. Auf die Bereiche, die nicht 
unterfüttert werden sollen, COCOA BUTTER oder Vaseline auftragen. 

2. PULVER / FLÜSSIGKEITSVERHÄLTNIS
 Das Standardanmischverhältnis für Pulver und Flüssigkeit ist 2,4 g zu 2 mL 

(eine Einheit Pulver zu zwei Einheiten Flüssigkeit). Die benötigten Mengen 
an Pulver und Flüssigkeit in das Gummischälchen geben. 

 Anm.: 
a) Bei Verwendung von weniger Flüssigkeit verkürzt sich die Gelphase 

und das Material wird viskoser; bei Verwendung von mehr Flüssigkeit 
verlängert sich die Gelphase und das Material wird weniger viskos. 

b) Das Pulver kann in der Flasche leicht verklumpen; die Verwendbarkeit 
wird dadurch nicht eingeschränkt. 

c) Die Flaschen für Pulver, Flüssigkeit und Coating Agent unmittelbar nach 
Entnahme des Materials wieder verschließen. 

3. ANMISCHEN
 Pulver und Flüssigkeit 30-60 Sekunden anmischen, bis das Material eine 

cremige Konsistenz hat. 
4. AUFTRAGEN

1) Das Beschichtungsmittel kann verwendet werden, um die Haftfestigkeit zu 
verbessern und eine mögliche Delaminierung zu vermeiden. Das Coating 
Agent mit einem Pinsel nur auf die Stellen auftragen, wo ein starker 
Haftverbund notwendig ist, da dort später GC TISSUE CONDITIONER 
nicht mehr manuell entfernt werden kann. 

2) Das angemischte Material gleichmäßig auf die vorbereiteten Stellen der 
Prothese auftragen. 

 Anm.:
a) Um ein Anhaften des Materials zu vermeiden, die Instrumente oder 

Finger leicht mit Wasser benetzen;
 keine anderen Lotionen oder Mittel dazu verwenden. 
b) Verhindern, dass überschüssiges Material in den Rachen des Patienten 

fließt. 
3) Den Zahnersatz in den Mund einsetzen. Anschließend den Patienten
 bitten, vorsichtig in der zentrierten Position zuzubeißen und dann Lippen 

und Wangen zu bewegen / anzuspannen und leichte Funktionsbewegungen 
zu machen. Nachdem die Prothese ca. 5 Minuten in dieser Position 
gehalten wurde, dieses entnehmen und auf Überschussmaterial und 
unterversorgte Stellen prüfen.

4) Überschüssiges Material mit einem scharfen Instrument entfernen. 
5. FINIEREN

1) Die Prothese unter fließendem Wasser reinigen und mit Druckluft trocknen. 
2) Das Coating Agent auf die unterfütterten Bereiche auftragen und entweder mit 

Druckluft vorsichtig trocknen oder 4-5 Minuten ungestört austrocknen lassen. 
 Anm.: 
 Um den Übergang besser zu schützen, kann das Coating Agent auch auf 

den Übergangsbereich von GC TISSUE CONDITIONER zum 
Prothesenkunststoff aufgetragen werden. 

3) Die Prothese wieder einsetzen.
 Anm.:

a) Durch Spülen der Prothese in Wasser vor dem Einsetzen können 
ungewollte Gerüche verringert werden.

b) Den Patienten bitten, die unterfütterten Bereiche mit den Fingern unter 
laufendem Wasser zu reinigen, da durch Bürstengebrauch die 
Unterfütterung Schaden nehmen kann.

 Auch der Gebrauch von Gebissreinigern über längere Zeit kann die 
Unterfütterung schädigen. 

6. ENTFERNEN
 Es wird empfohlen, das Material in Abhängigkeit vom jeweiligen Fall nach einigen 

Tagen oder Wochen zu entfernen bzw. durch neues Material zu ersetzen.
 GC TISSUE CONDITIONER kann manuell abgeschält werden.
 Wenn das Coating Agent zur Haftverbesserung benutzt wurde, ein scharfes 

Instrument oder ein Schleifinstrument zu Entfernen verwenden. 

ENTSORGUNG 
Alle Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgen.

LAGERUNG
Empfehlung für die optimalen Eigenschaften: Kühl und trocken lagern 
(4-25°C / 39-77°F).

REINIGUNG UND DESINFEKTION
VERPACKUNG ZUM MEHRFACHEN GEBRAUCH: Um Kreuzkontaminationen 
zwischen Patienten zu vermeiden, ist eine Desinfektion mit einem geeigneten 
Desinfektionsmittel erforderlich. Produkt direkt nach dem Gebrauch auf Abnutzung 
oder Beschädigung untersuchen. Bei Beschädigung, das Material entsorgen.
NIEMALS TAUCHDESINFIZIEREN. Das Material gründlich reinigen und vor 
Feuchtigkeit schützen, um Kreuzkontaminationen zu vermeiden. Desinfizieren Sie 
mit einem für Ihr Land zugelassenen und registrierten (mid-level registered) 
Desinfektionsmittel.

NEBENWIRKUNGEN
Bei der Anwendung dieses Materials können Überempfindlichkeitsreaktionen wie 
Rötung (Rubor), erosive Entzündungen, Blasenbildung und Ödeme auftreten.

RISIKEN
Bis heute sind keine weiteren Risiken bekannt, außer denen, die unter 
Kontraindikationen, Einschränkungen, Vorsichtsmaßnahmen, 
Warnhinweisen und Nebenwirkungen aufgeführt sind.

VORSICHTSMAßNAHMEN, WARNHINWEISE UND 
ANWENDUNGSBESCHRÄNKUNGEN
Nicht verwenden, wenn die vorgeschlagene Anwendungstechnik nicht 
angewendet werden kann. 
1. Die Flüssigkeit ist brennbar. Zündquellen vermeiden. Nicht in der Nähe 

von offenen Flammen oder bei hoher Temperatur lagern oder verwenden.
2. Nur in gut belüfteten Räumen verwenden. Die Flaschen sofort nach 

Gebrauch wieder dicht verschließen.
3. Augenkontakt vermeiden; nach einem Augenkontakt sofort gründlich mit 

Wasser spülen und einen Arzt aufsuchen. 
4. Direkten Kontakt von Flüssigkeit, Pulver oder Coating Agent mit der Haut 

vermeiden; bei Hautkontakt mit einem alkoholgetränkten Tupfer reinigen 
und mit Wasser spülen. 

5. Das Coating Agent kann sich gelb verfärben, dadurch wird die 
Anwendbarkeit jedoch nicht beeinträchtigt. 

6. Nicht mit anderen Materialien vermischen.
7. Das Produkt kann in seltenen Fällen zu einer Sensibilisierung führen. Bei 

Auftreten einer solchen Reaktion die Anwendung sofort abbrechen und 
einen Arzt aufsuchen.

8. Stets Schutzkleidung (PSA) wie Handschuhe, Mundschutz und 
Schutzbrille tragen.

Einige Produkte, auf die in dieser Gebrauchsanweisung verwiesen wird, können 
gemäß GHS als gefährlich eingestuft sein. Machen Sie sich stets mit den 
Sicherheitsdatenblättern vertraut, die unter folgender Adresse verfügbar sind: 
 https://www.gc.dental/europe 
Sie können auch von Ihrem Lieferanten bezogen werden.

VERPACKUNG 
1. 1-1 Packung
 Inhalt: Pulver 90 g (1x), Flüssigkeit 90 g (101 mL) (1x), Coating Agent 12 g 

(15 mL) (1x), Pulvermaß (1x), Kunststoffspritze No.1 (1x), Pinsel No.7 (1x), 
Kunststoffspatel (1x), Gummischälchen (groß) (1)

2. Nachfüllpackungen
a. GC TISSUE CONDITIONER Pulver 90 g (in jedem Farbton)
b. GC TISSUE CONDITIONER Flüssigkeit 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER Coating Agent 12 g (15 mL)

FARBEN
Live pink (Rosa), White (Weiss)

BERICHTSPFLICHT NACH EU MDR
Bei schwerwiegenden Vorfällen im Zusammenhang mit dem Gerät wenden 
Sie sich bitte an GC Europe N.V. (vigilance@gc.dental) und an die zuständige 
Behörde des Mitgliedstaates, in dem der Anwender/Patient wohnt.

Hinweis: 
Die aktuellen Gebrauchsanweisungen sind im Downloadbereich der jeweiligen 
Produktseite unter https://www.gc.dental/ verfügbar. Wählen Sie dazu zunächst 
Ihre Region und Sprache in der Fußzeile aus. Über das Suchfeld (oben rechts) 
gelangen Sie zu der Produktseite.

Zuletzt überarbeitet: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
CONDITIONNEUR DE TISSU ET MATERIAU DE REBASAGE

DESCRIPTION 
GC TISSUE CONDITIONER est un conditionneur de tissu et un matériau de 
rebasage des prothèses dentaires complètes et partielles amovibles. Grâce à 
sa technologie brevetée, le matériau reste souple au fil du temps.
Ce produit est un matériau de type B (extra souple), classe 1 (fluidité moyenne) 
selon la classification de la norme ISO 10139-1. La nature chimique du système 
est le plastique acrylique.

UTILISATION
1. Rebasage temporaire
2. Conditionneur de tissu
3. Prise d’empreinte fonctionnelle

INDICATIONS
Mauvais ajustement des prothèses dentaires acrylique et inconfort.
Domaines d’application :
- Prothèses dentaires mal ajustées nécessitant un rebasage temporaire
- Tissus mous blessés
- Empreinte pour la réalisation d'une nouvelle prothèse dentaire ou le 
  rebasage à court terme des prothèses existantes

AVANTAGES CLINIQUES
Amélioration de l'ajustage et du confort des prothèses dentaires tout en 
favorisant la cicatrisation des tissus.

CONTRE-INDICATIONS
Patients présentant des allergies connues au monomère de méthacrylate, 
au polymère de méthacrylate, à l'éthanol ou aux plastifiants à base d'esters 
d'acides aliphatiques.

UTILISATEURS CIBLE/FORMATION SPÉCIALE
- Dentistes
- Prothésistes dentaires
- Aucune formation particulière n’est requise

GROUPE CIBLE DE PATIENT
Les populations cibles sont les patients édentés ou partiellement édentés 
qui ont besoin d'un rebasage pour leurs prothèses dentaires acrylique ou 
d'un conditionneur de tissus.

CARACTÉRISTIQUES DE PERFORMANCE
Les caractéristiques de performance du produit satisfont aux exigences de 
l’utilisation prévue.

MODE D’EMPLOI
1. PREPARATION
 Vérifier les conditions orales du patient et la prothèse en place. Ajuster les 

zones inadaptées avec une fraise en carbure, nettoyer et sécher.
 Créer un espace suffisant pour pouvoir appliquer GC TISSUE 

CONDITIONER (épaisseur 1mm au minimum) afin de maintenir l’élasticité. 
Appliquer du COCOA BUTTER ou de la vaseline sur les zones qui ne 
doivent pas être rebasées.

2. POUDRE/LIQUIDE
 Le ratio standard Poudre/Liquide 2.4 g/2 mL (1 dose de poudre et 2 doses 

de liquide). Déposer la quantité nécessaire de poudre et de liquide dans 
la coupelle en plastique. 

 Note : 
a) L’utilisation de moins de liquide se traduira par une phase « gel » plus 

courte et un mélange plus visqueux. Plus de liquide entraînera une 
phase « gel » plus longue et un mélange moins visqueux. 

b) Sous certaines conditions de stockage, la poudre peut devenir 
compacte. Ceci n’affecte en rien ses fonctions. 

c) Refermer soigneusement après utilisation les flacons de poudre, 
liquide et agent de recouvrement.

3. MELANGE
 Mélanger la poudre et le liquide de 30-60 secondes jusqu’à ce que le 

mélange offre une consistance crémeuse.
4. APPLICATION

1) L’agent de recouvrement (coating agent) peut être utilisé comme agent 
de collage pour améliorer la force d’adhésion et éviter un éventuel 
délitement. Appliquer l’agent de recouvrement avec un pinceau 
uniquement sur les zones ou une puissante adhésion est nécessaire. Si 
tel est le cas, GC TISSUE CONDITIONER ne peut être retiré à la main. 

2) Appliquer uniformément le mélange sur les surfaces ajustées de la 
prothèse préparée.

 Note :
a) Pour éviter de coller au matériau, lubrifier le doigtier ou les 

instruments avec de l’eau. Ne pas utiliser de lotion ni de vaseline. 
b) Empêcher tout excès de s’écouler dans la gorge. 

3) Placer la prothèse en bouche. Demander au patient de mordre 
doucement en occlusion centrée et de remuer lèvres et machoire pour 
l’enregistrement fonctionnel des insertions musculaires. Après avoir 
garder la prothèse pendant 5 minutes dans cette position, la retirer et 
observer les excès et les manques. 

4) Retirer les excès avec un instrument adapté tranchant.
5. FINITION

1) Oter la salive de la prothèse rebasée en la plaçant sous eau courante. 
Sécher avec une seringue à air. 

2) Appliquer l’agent de recouvrement sur les surfaces rebasées de la 
prothèse. Sécher avec une seringue à air ou laisser à l’air libre pendant 
4-5 minutes. 

 Note :
 Pour améliorer le scellement marginal, l’agent de recouvrement peut 

également être appliqué à l’interface prothèse / GC TISSUE CONDITIONER.
3) Repositionner la prothèse en bouche. 
 Note : 

a) L’immersion de la prothèse dans de l’eau avant de la replacer en 
bouche réduira les odeurs indésirables.  

b) Demander au patient de nettoyer les zones rebasées avec les doigts 
sous eau courante. L’utilisation d’une brosse peut endommager les 
zones rebasées.

 Il est recommandé de ne pas utiliser d’agent nettoyant de la 
prothèse pendant une période prolongée.

6. RETRAIT
 Il est recommandé de retirer le matériau ou de le remplacer par un 

nouveau après quelques jours ou quelques semaines selon le cas 
clinique. GC TISSUE CONDITIONER peut être enlevé à la main.

 Utiliser un instrument tranchant ou une fraise pour décoller les zones 
enduites d’agent de recouvrement. 

ELIMINATION DES DECHETS
Éliminer tous les déchets conformément aux réglementations locales.

CONSERVATION
Pour des performances optimales, conserver dans un endroit frais et à l’abri 
de la lumière (4-25°C / 39-77°F).

NETTOYAGE ET DÉSINFECTION
SYSTÈMES DE DISTRIBUTION MULTI-USAGE: pour éviter toute 
contamination croisée entre les patients, ce dispositif nécessite une 
désinfection de niveau intermédiaire. Immédiatement après utilisation, 
inspecter le dispositif et l'étiquette. Jeter le dispositif s’il est endommagé.
NE PAS IMMERGER. Nettoyer soigneusement le dispositif pour prévenir 
l'assèchement et l'accumulation de contaminants. Désinfecter avec un 
produit de contrôle de l'infection de niveau intermédiaire selon les directives 
régionales / nationales.

EFFETS SECONDAIRES
L'utilisation de ce produit peut entraîner une sensibilité telle que rougeur, 
inflammation érosive, cloques d'eau, œdème.

RISQUES RÉSIDUELS
À ce jour, il n’y a pas de risques résiduels connus, autres que ceux spécifiés 
dans les contre-indications, les limitations, les précautions, les 
avertissements et les effets secondaires.

PRÉCAUTIONS, AVERTISSEMENTS ET LIMITES D'UTILISATION
Ne pas utiliser si la technique d'application prescrite ne peut être appliquée.
1. Le liquide est inflammable. Eviter toute source d’ignition. Ne pas conserver ni 

utiliser à proximité d'une flamme ou d'une source de chaleur intense.  
2. Utiliser dans une pièce bien ventilée. Refermer les flacons immédiatement 

après utilisation.
3. Eviter tout contact avec les yeux. En cas de contact, rincer immédiatement 

avec de l’eau et consulter un médecin. 
4. Eviter tout contact direct du liquide, mélange ou agent de collage avec la peau. 
 En cas de contact, nettoyer avec une boulette de coton ou une éponge 

imbibée d’alcool et rincer à l’eau.   
5. L’agent de recouvrement peut devenir jaune dans le temps sans pour autant 

affecter ses fonctions. 
6. Ne jamais mélanger avec un autre produit.
7. Dans de rares cas, ce produit peut entraîner des sensibilités. Si tel est le cas, 

cesser d’utiliser ce produit et consulter un médecin.
8. Un équipement de protection individuel (PPE) comme des gants, masques et 

lunettes de sécurité doit être porté.

Certains produits mentionnés dans le présent mode d’emploi peuvent être 
classés comme dangereux selon le GHS. Familiarisez-vous avec les fiches de 
données de sécurité disponibles sur:
 https://www.gc.dental/europe 
Elles peuvent également être obtenues auprès de votre fournisseur.

CONDITIONNEMENT
1. Coffret 1-1
 Contenu : Poudre 90 g (1), Liquide 90 g (101 mL) (1), Agent de recouvrement 12 

g (15 mL) (1), mesure de poudre (1), seringue en plastique pour le liquide No.1 
(1), pinceau No.7 (1), spatule en plastique (1), coupelle en caoutchouc (Large) (1)

2. Recharges
a. GC TISSUE CONDITIONER poudre 90 g (chaque teinte)
b. GC TISSUE CONDITIONER liquide 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER agent de recouvrement 12 g (15 mL)

TEINTE
Rose, Blanc

OBLIGATION DE SIGNALEMENT SELON LA MDR DE L'UE
En cas d'incident grave lié au dispositif, veuillez le signaler à GC Europe 
N.V. (vigilance@gc.dental) et à l'autorité compétente de l'État membre dans 
lequel réside l'utilisateur/le patient.

Note : 
Ce mode d'emploi est disponible dans la section téléchargement du site web 
https://www.gc.dental/ Pour accéder à la version appropriée, sélectionner votre 
région en bas de page.

Dernière mise à jour : 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
MATERIALE PER CONDIZIONAMENTO TISSUTALE E RIBASATURA

DESCRIZIONE
GC TISSUE CONDITIONER è un materiale per il condizionamento dei 
tessuti e ribasatura di protesi rimovibili totali e parziali esistenti. Grazie alla 
sua tecnologia brevettata, il materiale rimane morbido nel tempo.
Questo prodotto è un materiale di Tipo B (molto morbido), Classe 1 (fluidità 
media) secondo la classificazione ISO 10139-1. Dal punto di vista chimico, il 
sistema si compone di acrilici plastificati.

SCOPO PREVISTO
1. Ribasatura provvisoria
2. Condizionamento dei tessuti
3. Rilevazione di impronte funzionali

INDICAZIONI D’USO
Adattamento improprio delle protesi acriliche e conseguente disagio.
Aree di applicazione:
- Protesi non correttamente adattate che necessitano di ribasatura temporanea
- Tessuti molli lesionati
- Impronta per la realizzazione di una nuova protesi o ribasatura a breve 
  termine di quelle esistenti

BENEFICI CLINICI
Miglioramento dell’adattamento e del comfort della protesi, favorendo la 
guarigione dei tessuti.

CONTROINDICAZIONI
Pazienti con allergie note al monomero di metacrilato, polimero di metacrilato, 
etanolo o plastificante a base di estere di acido alifatico.

UTENTI PREVISTI/FORMAZIONE SPECIALE
- Dentisti
- Protesisti dentali
- Non è richiesta una formazione specifica

GRUPPO TARGET DI PAZIENTI
Le popolazioni target sono pazienti edentuli o parzialmente edentuli che 
necessitano di ribasatura per protesi acriliche o condizionamento dei tessuti.

CARATTERISTICHE PRESTAZIONALI
Le caratteristiche prestazionali del prodotto soddisfano i requisiti dell’uso 
previsto.

DESTINAZIONE D’USO
1. PREPARAZIONE
 Controllare le condizioni orali del paziente e la protesi mobile utilizzata.
 Utilizzando una fresa al carburo, correggere le aree che presentano 

problemi di adattamento, pulire e asciugare.
 Creare uno spazio sufficiente per poter applicare GC TISSUE 

CONDITIONER con uno spessore minimo di 1 mm in modo da mantenere 
l’elasticità. Applicare COCOA BUTTER o vaselina sulle parti di protesi da 
non ribasare. 

2. EROGAZIONE DI POLVERE / LIQUIDO
 Il rapporto standard polvere/liquido è di 2,4 g / 2 mL (1 unità di polvere per 

2 unità di liquido). Erogare le quantità necessarie di polvere e liquido in 
una ciotola di gomma.

 Nota:
a) Se si usa una quantità inferiore di liquido, la fase gel sarà più breve e si 

otterrà una miscela più viscosa. Aumentando la quantità di liquido si 
otterrà una fase gel più lunga e una miscela meno viscosa.

b) La polvere può formare grumi nel flacone in determinate condizioni di 
conservazione. La funzione del prodotto rimarrà comunque inalterata. 

c) Subito dopo l’uso è opportuno chiudere bene i flaconi di polvere, liquido 
e coating.

3. MISCELAZIONE
 Miscelare polvere e liquido per 30-60 secondi fino a quando la miscela 

assumerà una consistenza cremosa.
4. APPLICAZIONE

1) Il coating può essere usato come adesivo per migliorare la forza adesiva 
ed evitare possibili delaminazioni. Applicare il coating con un pennello solo 
sulle aree in cui è necessario ottenere un’adesione maggiore. In questo 
caso, GC TISSUE CONDITIONER non può essere staccato manualmente. 

2) Applicare la miscela uniformemente sulle superfici di contatto della 
protesi precedentemente preparata. 

 Nota: 
a) Per evitare che il materiale appiccichi, inumidire la punta delle dita o 

gli strumenti con dell’acqua. Evitare di usare lozioni o vaselina.
b) Evitare che il materiale in eccesso scivoli in gola al paziente. 

3) Posizionare la protesi in bocca. Chiedere al paziente di occludere 
delicatamente in posizione centrica e di muovere le labbra e la 
mandibola per adattare la protesi. Dopo aver lasciato la protesi in 
questa posizione per circa 5 minuti, estrarla e verificare la presenza di 
materiale in eccesso o di aree in cui manca materiale.

4) Eliminare tutto il materiale in eccesso utilizzando uno strumento appuntito.
5. RIFINITURA

1) Sciacquare la protesi ribasata in acqua corrente per eliminare la saliva. 
Asciugare con una siringa ad aria. 

2) Applicare il coating sulle superfici ribasate della protesi. Asciugare bene 
il coating utilizzando una siringa ad aria o lasciarlo asciugare 
spontaneamente per 4-5 minuti.

 Nota: 
 Per migliorare il sigillo marginale, il coating può anche essere applicato 

sull’interfaccia tra GC TISSUE CONDITIONER e protesi.
3) Riposizionare in bocca la protesi. 

Nota: 
a) Se la protesi viene immerse in acqua prima di essere posizionata in 

bocca, si riduce l’odore sgradevole.
b) Istruire il paziente a pulire le aree ribasate con le dita sotto acqua 

corrente. Se si usa lo spazzolino si possono danneggiare le aree 
ribassate. Per un lungo periodo di tempo è opportuno evitare di pulire 
la protesi con detergenti per protesi.

6. ELIMINAZIONE
 Si raccomanda di rimuovere il materiale o di sostituirlo con materiale 

nuovo dopo alcuni giorni o settimane a seconda del caso clinico specifico. 
GC TISSUE CONDITIONER può essere eliminato manualmente. Usare 
uno strumento appuntito o una fresa per rimuovere l’area in cui si è 
applicato il coating usato come adesivo.

SMALTIMENTO
Smaltire tutti i rifiuti secondo le norme locali.

CONSERVAZIONE
Per un utilizzo ottimale, conservare in luogo fresco al riparo dalla luce 
(4-25°C / 39-77°F).

PULIZIA E DISINFEZIONE
SISTEMI DI EROGAZIONE MULTIUSO: per evitare contaminazione 
incrociata tra pazienti, questo dispositivo richiede una disinfezione di medio 
livello. Immediatamente dopo l’uso controllare se il dispositivo e l’etichetta 
sono deteriorati. Gettare il dispositivo se risulta danneggiato.
NON IMMERGERE. Pulire con cura il dispositivo per prevenire l’essicazione 
e l’accumulo di contaminanti. Disinfettare con un presidio sanitario per il 
controllo delle infezioni di medio livello in conformità con le linee guida 
regionali / nazionali.

EFFETTI COLLATERALI
Con l’uso di questo materiale possono verificarsi sensibilità come 
arrossamento, infiammazione erosiva, vesciche acquose, edema.

RISCHI RESIDUI
Ad oggi non sono noti rischi residui, se non quelli specificati nell'ambito di 
controindicazioni, limitazioni, precauzioni, avvertenze ed effetti collaterali.

PRECAUZIONE, PERICOLI E LIMITAZIONI D’USO
Non utilizzare se non è possible rispettare la tecnica di applicazione descritta.
1. Il liquido è infiammabile. Evitare fonti ignifughe. Non conservare o utilizzare 

vicino a fiamme o alte temperature.
2. Utilizzare in un luogo ben ventilato. Chiudere i flaconi immediatamente dopo 

l’uso.
3. Evitare il contatto con gli occhi. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare 

immediatamente con acqua e consultare un medico.
4. Evitare il contatto diretto del liquido, della miscela o del coating con la cute. 

In caso di contatto con la cute, rimuovere il prodotto con un batuffolo di 
cotone o una spugna imbevuta di alcol e sciacquare con acqua.

5. Il coating può ingiallire col tempo. Ciononostante la sua funzione rimarrà 
inalterata.

6. Evitare di miscelare con altri prodotti.
7. In rari casi il prodotto può causare sensibilizzazione in alcuni pazienti. Se si 

verificano simili reazioni, interrompere l’uso del prodotto e consultare un 
medico.

8. Indossare sempre dispositivi di protezione individuale quali guanti, maschere 
facciali e occhiali di protezione.

Alcuni prodotti a cui si fa riferimento nelle istruzioni d’uso possono essere 
classificati come pericolosi secondo il GHS. Fate costante riferimento alle 
schede di sicurezza disponibili su:
 https://www.gc.dental/europe 
Possono anche essere richieste al fornitore.

CONFEZIONI
1. Confezione 1-1
 Il kit contiene: Polvere 90 g (1), Liquido 90 g (101 mL) (1), Coating 12 g (15 mL) (1),
 Misurino per polvere (1), Siringa in plastica per liquido N° 1 (1), Pennello N° 7 (1),

Spatola di plastica (1), Ciotola di gomma (grande) (1)
2. Confezioni di ricambi

a. GC TISSUE CONDITIONER polvere 90 g (in ciascun colore)
b. GC TISSUE CONDITIONER liquido 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER coating 12 g (15 mL)

COLORI
Rosa carne, bianco

OBBLIGO DI SEGNALAZIONE AI SENSI DELL'MDR DELL'UE
In caso di incidenti gravi relativi al dispositivo, si prega di segnalarli a GC 
Europe N.V. (vigilance@gc.dental) e all'autorità competente dello Stato 
membro in cui risiede l'utente/paziente.

Nota: 
Le attuali Istruzioni per l'uso sono disponibili nella sezione download del sito 
web https://www.gc.dental/. Per accedere alla versione appropriata, 
selezionare la propria regione dal piè di pagina..

Ultima revisione: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
ACONDICIONADOR DE TEJIDOS Y MATERIAL DE REBASE

DESCRIPCIÓN
GC TISSUE CONDITIONER es un material de acondicionamiento de tejidos 
y rebase para prótesis completas y parciales removibles existentes. Gracias 
a su tecnología patentada, el material permanece blando con el tiempo.
Este producto es un material de tipo B (extra blando), clase 1 (flujo medio) 
según la clasificación de la norma ISO 10139-1. La naturaleza química del 
sistema es a base de material acrílico plastificado.

USO PREVISTO
1. Rebase provisional
2. Acondicionador de tejidos
3. Para impresiones funcionales

INDICACIONES PARA USO
Ajuste inadecuado de prótesis acrílicas y presencia de molestias del paciente.
Ámbitos de aplicación:
- Prótesis desajustadas que requieren un rebase provisional
- Tejidos blandos lesionados
- Registro funcional o toma de impresión para la confección de una nueva 
  prótesis o para el rebase a corto plazo de una prótesis existente

BENEFICIOS CLÍNICOS
Mejora del ajuste y la comodidad de la prótesis, favoreciendo al mismo 
tiempo la cicatrización de los tejidos

CONTRAINDICACIONES
Pacientes con alergia conocida al monómero de metacrilato, al polímero de 
metacrilato, al etanol o a plastificantes basados en ésteres de ácidos alifáticos.

USUARIOS PREVISTOS/FORMACIÓN ESPECIAL
- Dentistas
- Especialistas en prótesis dentales
- No requiere formación especial

GRUPOS DE PACIENTES OBJETIVO
Las poblaciones objetivo son pacientes edéntulos o parcialmente edéntulos 
que requieren rebase de prótesis acrílicas o acondicionamiento de tejidos.

CARACTERÍSTICAS DE RENDIMIENTO
Las características de funcionamiento del producto satisfacen los requisitos 
del uso previsto.

INSTRUCCIONES DE USO
1. PREPARACIÓN
 Compruebe las condiciones orales del paciente y la dentadura en uso. 

Ajuste las áreas inadaptadas con una fresa de carburo, limpie y seque. Deje 
suficiente espacio para que pueda aplicarse un espesor mínimo de 1 mm de 
GC TISSUE CONDITIONER para mantener la elasticidad.

 Aplique COCOA BUTTER o vaselina en las áreas donde la dentadura no 
debe ser rebasada.

2. DISPENSADO DE POLVO / LÍQUIDO
 La proporción estándar de polvo/líquido es 2.4 g / 2 mL (1 unidad de polvo 

por 2 unidades de líquido). Dispense las cantidades necesarias de polvo y 
líquido en el recipiente de goma.

 Nota:
a) Usando menos líquido se obtendrá una fase de gel más corta y una 

mezcla más viscosa. Más líquido dará lugar a una fase de gel más larga 
y una mezcla menos viscosa.

b) El polvo puede aglutinarse dentro de la botella en ciertas condiciones 
de almacenamiento. Esto no afectará a su función. 

c) Cierre minuciosamente las botellas de polvo, líquido y agente de sellado 
tras el uso. 

3. MEZCLADO
 Mezcle el polvo y el líquido durante 30-60 segundos hasta que la mezcla 

obtenga una consistencia cremosa.
4. APLICACIÓN

1) El agente de sellado debe usarse como un agente de unión para 
mejorar la fuerza de unión y evitar una posible deslaminación.

 Aplique el agente de sellado con el cepillo sólo en las áreas donde se 
necesita una adhesión más fuerte. En este caso, GC TISSUE 
CONDITIONER no puede eliminarse con la mano.

2) Aplique la mezcla de modo uniforme en las superficies de ajuste de la 
dentadura preparada.

 Nota:
a) Para evitar adhesiones al material, lubrique las llemas de los dedos o 

los instrumentos con agua. No use loción ni vaselina.
b) Evite que el exceso fluya a la garganta.

3) Coloque la dentadura en la boca. Pida al paciente que ocluya suavemente 
en la oclusión céntrica y mueva los labios y mandíbulas marcando el 
músculo. Tras mantener la dentadura durante aproximadamente 5 minutos 
en esta posición, elimine e inspeccione en busca de excesos y 
deficiencias. 

4) Elimine cualquier exceso utilizando un instrumento adecuado. 
5. ACABADO

1) Limpie la saliva de la dentadura rebasada bajo agua corriente.
 Seque con una jeringa de aire. 
2) Aplique el agente de sellado a las superficies rebasadas de la 

dentadura. Seque el agente de sellado perfectamente con una jeringa 
de aire o deje reposar durante 4-5 minutos.

 Nota:
 Para mejorar el sellado marginal, el agente de sellado puede también 

aplicarse GC TISSUE CONDITIONER en la interfase de la dentadura.
3) Reajuste la dentadura en la boca. 

Nota:
a) La inmersión de la dentadura en agua antes de la colocación en la 

boca reducirá olores no deseados.
b) Enseñe al paciente a limpiar las áreas rebasadas con los dedos bajo un 

chorro de agua. El uso de un cepillo podría dañar las áreas rebasadas. 
 Debe procurarse no usar agentes de limpieza de la dentadura por un 

tiempo prolongado. 
6. RETIRADA
 Se recomienda retirar el material o reemplazarlo por uno nuevo tras algunos 

días o semanas según cada caso clínico. GC TISSUE CONDITIONER 
puede despegarse con la mano. Use un instrumento cortante o cepillo para 
eliminar el área donde el agente de sellado se utilizó como agente de unión.

ELIMINACIÓN
Elimine todos los residuos de acuerdo con la normativa local.

ALMACENAMIENTO
Para una óptimo resultado, conserve en un lugar fresco y seco (4-25°C / 39-77°F).

LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN
SISTEMA DE UTILIZACIÓN MULTI-USOS: para evitar la contaminación 
cruzada entre pacientes, este dispositivo requiere la desinfección de nivel 
medio. Inmediatamente después de su uso inspeccione el dispositivo 
compruebe si la etiqueta está dañada. Deseche el dispositivo si está dañado.
NO SUMERJA. Limpiar a fondo el dispositivo para prevenir el secado y la 
acumulación de contaminantes. Desinfectar con un producto de control de la 
infección de la salud de calidad registrada de nivel medio según las 
directrices regionales / nacionales.

EFECTOS SECUNDARIOS
Con el uso de este material pueden presentarse fenómenos de sensibilidad tales 
como enrojecimento, inflamación erosiva, flictenas (ampollas serosas) o edema.

RIESGOS RESIDUALES
Hasta la fecha, no se conocen riesgos residuales, además de los especificados 
como parte de las contraindicaciones, limitaciones, precauciones, advertencias 
y efectos secundarios.

PRECAUCIONES, ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES DE USO
No utilizar si no se puede aplicar la técnica de aplicación prescrita.
1. El líquido es inflamable. Evite fuentes de ignición. No conservar ni usar 

cerca de llamas o altas temperaturas.
2. Use en un lugar bien ventilado. Cerrar los frascos inmediatamente después 

de su uso. 
3. Evite el contacto con los ojos. En caso de contacto, aclare con agua 

inmediatamente y busque atención médica.
4. Evite el contacto directo del líquido, la mezcla o el agente de sellado con la 

piel. En caso de contacto, limpie con una bolita de algodón o esponja 
empapada en alcohol y aclare con agua.

5. El agente de sellado puede volverse amarillo con el tiempo, pero esto no 
afectará a su función.

6. No mezcle con otros productos.
7. En raros casos el producto puede causar sensibilidad en algunas 

personas. Si se experimentara alguna reacción de este tipo, suspenda el 
uso del producto y diríjase al médico. 

8. Siempre debe utilizarse un equipo de protección personal (PPE) como 
guantes, mascarillas y una protección adecuada de los ojos.

Algunos de los productos mencionados en las presentes instrucciones 
pueden clasificarse como peligrosos según GHS. Siempre familiarizarse con 
las hojas de datos de seguridad disponibles en:
 https://www.gc.dental/europe
También se pueden obtener de su proveedor.

ENVASE
1. 1-1 Package
 Contenido del kit: Polvo 90 g (1), Líquido 90 g (101 mL) (1), Agente de sellado 

12 g (15 mL) (1), Medidor de polvo (1), Jerínga de plástico para el líquido No.1 
(1), Fresa No.7 (1), Espátula de plástico (1), Recipiente de goma (Grande) (1)

2. Reposiciones
a. GC TISSUE CONDITIONER polvo 90 g (en cada color)
b. GC TISSUE CONDITIONER líquido 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER agente de sellado 12 g (15 mL)

COLOR
Rosa vivo, Blanco

OBLIGACIÓN DE INFORMAR SEGÚN LA LEGISLACIÓN MDR DE LA UE
En caso de incidentes graves relacionados con el dispositivo, notifíquelo a 
GC Europe N.V. (vigilance@gc.dental) y a la autoridad competente del 
Estado miembro en el que resida el usuario/paciente.

Nota: 
Las Instrucciones de Uso actuales están disponibles en la sección de 
descargas del sitio web https://www.gc.dental/. Para acceder a la versión 
adecuada, por favor seleccione su región en el pie de página.

Última revisión: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
TISSUE CONDITIONER EN RELINING MATERIAAL

OMSCHRIJVING
GC TISSUE CONDITIONER is een weefselconditionerings- en reliningmateriaal 
voor bestaande uitneembare volledige en partiële prothesen. Dankzij de 
gepatenteerde technologie blijft het materiaal na verloop van tijd zacht.
Dit product is een Type B (Extra soft), Klasse 1 (gemiddelde vloei) materiaal 
volgens de klassificatie van ISO 10139-1. Chemische samenstelling van het 
systeem is geplastificeerde acrylaten.

BEOOGD DOEL
1. Tijdelijke relining
2. Weefselconditionering
3. Maken van functionele afdrukken

GEBRUIKSINDICATIES 
Ongemak en slechte pasvorm van kunstharsprothesen.
Toepassingsgebieden:
- Slecht passende prothesen die tijdelijke relining vereisen
- Beschadigde of geïrriteerde weke delen
- Afdrukname voor het vervaardigen van een nieuwe prothese of voor 
  relining van de bestaande voor een korte termijn

KLINISCHE VOORDELEN
Verbetering van de pasvorm en het draagcomfort van de prothese, ter 
ondersteuning van weefselherstel.

CONTRA-INDICATIES
Patiënten met bekende allergieën voor methacrylaatmonomeer, 
methacrylaatpolymeer, ethanol of op alifatische zuur-ester gebaseerde weekmaker.

BEOOGDE GEBRUIKERS/SPECIALE TRAINING
- Tandartsen
- Tandprothetici
- Geen speciale training vereist

DE PATIËNTENDOELGROEPEN
Doelgroepen zijn edentate of partieel edentate patiënten die behoefte hebben 
aan rebasering van kunstharsprothesen of aan weefselconditionering.

PRESTATIEKENMERKEN
De prestatiekenmerken van het product voldoen aan de eisen van het 
beoogde gebruik.

GEBRUIKSAANWIJZING
1. VOORBEREIDING
 Controleer de gebitstoestand van de patiënt en de prothese welke wordt 

gedragen. Pas de prothese daar waar nodig aan met een hardmetalen 
boor, reinig en droog. Creëer voldoende ruimte zodat GC TISSUE 
CONDITIONER kan worden aangebracht in een minimale dikte van 1 mm. 
Hiermee behoudt men de elasticiteit van de conditioner. Breng COCOA 
BUTTER of vaseline aan op de delen waar de prothese niet gerelined mag 
worden.

2. DOSERING POEDER EN VLOEISTOF
 De standaard poeder-vloeistofverhouding is 2,4 g / 2 mL (een eenheid 

poeder op 2 eenheden vloeistof). Doe de benodigde hoeveelheden poeder 
en vloeistof in de rubberen mengcup.

 Opmerking:
a) Als u minder vloeistof gebruikt, is de gelfase korter en het mengsel 

viskeuzer. Meer vloeistof resulteert in een langere gelfase en een minder 
viskeus mengsel.

b) Het poeder kan klonters vormen in de fles onder bepaalde 
bewaaromstandigheden. Dit heeft geen invloed op de werking.

c) Sluit de flessen met poeder, vloeistof en coating onmiddellijk na gebruik 
zorgvuldig.

3. MENGEN
 Meng poeder en vloeistof gedurende 30-60 seconden tot dat het mengsel 

een romige consistentie bereikt.
4. TOEPASSING

1) De coating kan worden gebruikt als middel om de hechting te verbeteren 
en om eventueel loskomen te voorkomen.

 Penseel de coating enkel op die delen waar een sterkere hechting nodig 
is. In dit geval kan GC TISSUE CONDITIONER er later niet met de hand 
worden afgetrokken. 

2) Breng het mengsel gelijkmatig aan op het voorbehandelde oppervlak 
van de prothese.
Opmerking:
a) Maak uw vingertoppen en instrumenten nat met water om te 

voorkomen dat het materiaal vastplakt. Gebruik geen lotion of vaseline.
b) Voorkom dat een overmaat aan materiaal in de keel loopt.

3) Plaats de prothese in de mond. Vraag de patiënt om zachtjes in centrale 
positie te sluiten en de lippen en kaken te bewegen om de randen te 
trimmen. Na 5 minuten neemt u de prothese uit de mond en inspecteert 
u deze op overtollig materiaal en onvolkomenheden.

4) Verwijder overtollig materiaal met een scherp instrument.
5. AFWERKEN:

1) Spoel het speeksel van de gerelinede prothese onder stromend water 
af. Blaas met een luchtspuit droog.

2) Breng de coating aan op de gerelinede oppervlakken van de prothese. 
Blaas de coating grondig droog met een luchtspuit of laat de prothese 
4-5 minuten onberoerd.

 Opmerking:
 Om de randafdichting te verbeteren kan de coating ook worden 

aangebracht op het raakvlak van GC TISSUE CONDITIONER en prothese.
3) Plaats de prothese opnieuw in de mond.
 Opmerking: 

a) Als u de prothese voor plaatsing in de mond onderdompelt in water 
vermindert dit ongewenste geuren.

b) Vraag de patiënt om de gerelinede gedeelten met de vingers onder 
stromend water te reinigen. Het gebruik van een borstel kan de gerelinede 
delen beschadigen. Er dient op gelet te worden dat er gedurende langere 
tijd geen prothesereinigingsmiddelen mogen worden gebruikt.

6. VERWIJDERING
 Aanbevolen wordt het materiaal na een paar dagen of weken te 

verwijderen of te verversen, afhankelijk van de klinische situatie.
 GC TISSUE CONDITIONER kan handmatig uit de prothese worden 

verwijderd. Gebruik een scherp instrument of een boor om het gedeelte te 
verwijderen waar de coating is gebruikt als hechtmiddel.

AFVOER
Voer alle afval af volgens de plaatselijke voorschriften.

OPSLAG
Voor een optimaal resultaat wordt bewaring op een donkere en koele plaats 
aanbevolen (4-25°C / 39-77°F).

REINIGING EN DESINFECTIE
TOEDIENINGSSYSTEMEN VOOR MEERVOUDIG GEBRUIK: om 
kruisbesmetting tussen patiënten te vermijden dient dit middel relatief 
grondig gedesinfecteerd te worden. Controleer het middel en label 
onmiddellijk na gebruik op slijtage. Gooi het middel weg in geval van schade.
NIET ONDERDOMPELEN. Reinig het middel grondig om uitdroging of 
opstapeling van verontreinigingen te voorkomen. Desinfecteer met een 
middelsterk desinfecterend middel voor medische toepassingen, conform de 
regionale / nationale richtlijnen.

BIJWERKINGEN
Bij gebruik van dit materiaal kunnen gevoeligheidsreacties optreden, zoals 
roodheid, erosieve ontsteking, blaarvorming en oedeem.

RESIDUELE RISICO’S
Er zijn tot op heden geen residuele risico's bekend, behalve de risico's die 
onderdeel uitmaken van de contra-indicaties, beperkingen, 
voorzorgsmaatregelen, waarschuwingen en bijwerkingen.

VOORZORGSMAATREGELEN, WAARSCHUWINGEN EN 
GEBRUIKSBEPERKINGEN
Niet gebruiken als de voorgeschreven toepassingstechniek niet kan worden 
toegepast.
1. De vloeistof is ontvlambaar. Vermijd ontstekingsbronnen. Niet bewaren of 

gebruiken in de nabijheid van vlammen of bij hoge temperaturen.
2. Gebruik de vloeistof in een goed geventileerde ruimte. Sluit de flesjes 

onmiddellijk na gebruik.
3. Vermijd contact met de ogen. In geval van contact met de ogen, onmiddellijk 

met water spoelen en medisch advies inwinnen.
4. Vermijd direct huidcontact met de vloeistof, het mengsel of de coating.
 In geval van contact met de huid, het gemorste materiaal onmiddellijk 

verwijderen met een sponsje of een wattenpropje gedrenkt in alcohol, daarna 
spoelen met water.

5. De coating kan na een tijdje verkleuren en geel worden. Dit heeft geen nadelig 
effect op de werking.

6. Niet mengen met andere producten.
7. Bij sommige personen kan een overgevoeligheid voor het product niet worden 

uitgesloten. Mochten zich allergische reacties voordoen, dan moet de 
toepassing in die gevallen worden stopgezet en een arts worden geconsulteerd.

8. Draag altijd persoonlijke beschermingsmiddelen zoals handschoenen, 
mondmaskers en beschermbrillen.

Sommige producten waarnaar in deze IFU wordt verwezen, kunnen 
geclassificeerd zijn als gevaarlijk volgens het GHS. Maak uzelf altijd 
vertrouwd met de veiligheidsinformatiebladen die beschikbaar zijn op
 https://www.gc.dental/europe 
Ze zijn ook verkrijgbaar bij uw leverancier.

VERPAKKING
1. 1-1 verpakking
 Kit bevat: poeder 90 g (1), vloeistof 90 g (101 mL) (1), coating 12 g (15 mL) 

(1), poedermaatbeker (1), plastic vloeistofpipet nr.1 (1), penseel nr.7 (1),
 plastic spatel (1), rubberen mengcup (groot) (1)
2. Apart leverbaar

a. GC TISSUE CONDITIONER poeder 90 g (in elke kleur)
b. GC TISSUE CONDITIONER vloeistof 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER coating 12 g (15 mL)

KLEUREN
Live pink, White

RAPPORTAGEVERPLICHTING VOLGENS EU MDR
In het geval van ernstige incidenten met betrekking tot dit product, dient u dit 
te melden aan GC Europe N.V. (vigilance@gc.dental) en aan de bevoegde 
autoriteit van de lidstaat waarin de gebruiker/patiënt verblijft.

Let op: 
De actuele gebruiksaanwijzing is beschikbaar in de downloadsectie van de 
website https://www.gc.dental/. Selecteer uw regio in de voettekst om de 
juiste versie te openen.

Laatst herzien: 02/2026
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ELΠριν από τη χρήση παρακαλούμε 
διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες χρήσηςSVLäs bruksanvisningen

noggrant före användning.DALæs brugsanvisningen
omhyggeligt igennem før brug.

Antes de utilizar, leia cuidadosamente as 
instruções de utilização. PT

VÆVS KONDITIONERING OG REBASERINGS MATERIALE

BESKRIVELSE
GC TISSUE CONDITIONER er et vævsbehandlings- og 
relining/underforingsmateriale til eksisterende aftagelige hel- og delproteser. 
Takket være sin patenterede teknologi forbliver materialet blødt over tid.
Dette produkt er et type B (ekstra blødt), klasse 1 (medium flow) materiale i 
henhold til klassificeringen i ISO 10139-1. Systemets kemiske natur er 
blødgjorte akryler.

TILSIGTEDE FORMÅL
1. Midlertidig relining
2. Vævsbehandling
3. Funktionel aftrykstagning

INDIKATIONER FOR BRUG 
Forkert pasform af akrylproteser og ubehag.
Anvendelsesområder:
-  Forkert tilpassede proteser, der kræver midlertidig relining
-  Sårede bløddele
-  Aftryk til fremstilling af nye proteser eller kortvarig relining af eksisterende  
   proteser

KLINISKE FORDELE
Forbedring af protesens pasform og komfort, samtidig med at vævsheling 
understøttes.

KONTRAINDIKATIONER
Patienter med kendte allergier over for methacrylatmonomer, 
methacrylatpolymer, ethanol eller alifatisk syreesterbaseret blødgørere.

TILSIGTEDE BRUGERE/SÆRLIG TRÆNING
- Tandlæger
- Kliniske Tandteknikere
- Der kræves ingen særlig uddannelse

PATIENTMÅLGRUPPERNE
Målgruppen er tandløse eller delvist tandløse patienter, der har brug for 
relining til akrylproteser eller vævsbehandling.

PRÆSTATIONSEGENSKABER
Produktets egenskaber opfylder kravene til den tilsigtede anvendelse.

BRUGSANVISNING
1. PRÆPARATION
 Kontroller patientens orale status og protese i funktion. Juster evt.
 med et karbid bor, rens og aftør. Skab nok plads til at GC TISSUE 

CONDITIONER kan appliceres i minimum tykkelse på 1 mm, for at kunne 
bevarer en form for elasticitet. Applcer f.eks COCOA BUTTER til de 
områder hvor protesen ikke skal rebseres. 

2. PULVER /VÆSKE BLANDING
 Standard pulver/væske forhold er 2.4 g/2 mL (1 del pulver til 2 dele væske). 

Bland den anbefalede mængde af pulver og væske i en blandeskål.
 Bemærk: 

a) Ved brug af mindre væske, vil resultere i en kortere elastisk fase og en 
mere viskøs blanding. Mere væske vil resultere i en længere elastisk 
fase og en mindre viskøs blanding.

b) Pulveret kan danne klumper i flasken under bestemte 
opbevaringsforhold. Det vil ikke påvirke funktionen. 

c) Husk at lukke flaskerne omhyggeligt efter brug.
3. BLANDING
 Bland pulver og væske i 30-60 sekunder indtil blandingen når en cremet 

konsistens.
4. APPLIKATION

1) Beskyttelseslakken (Coating Agent) kan anvendes som bonding,  
 for at forbedre bindingsstyrken og for at afhjælpe at materialet løsnes 
fra protesen. Applicer lakken med en lille børste på de områder, hvor der 
ønskes en højere bindingsstyrke. I disse tilfælde, så kan GC TISSUE 
CONDITIONER ikke trækkes af med hånden. 

2) Applicer blandingen jævnt over fladen på den præparerede protese. 
Bemærk: 
a) For at undgå, at materialet klæber, så fugt fingre og instrumenter med 

vand. Anvende ikke lotion eller lignende produkter.
b) Sørg for at overskud af materialet, ikke flyder ned i halsen på patienten. 

3) Placer protesen i munden. Bed patienten om forsigtigt at bide sammen i 
central okklusion og bevæg herefter læber og kæber for at 
muskeltrimme. Efter 5 minutter med protesen i munden, så fjernes den. 
Gennemse og fjern overskud og eventuelle defekter.

4) Fjern overskud med et skarpt instrument.
5. FINISERING

1) Skyl den rebaserede protese under rindende vand og tør den med 
luftsprøjten.

2) Applicer lakken til den rebaserede overflade på protesen. Tør lakken 
med luftsprøjten og lad protesen være i ca. 4-5 minutter.

 Bemærk: 
 For at forbedre forseglingen kan lakken, også lægges på overgangen 

mellem protese og GC TISSUE CONDITIONER.
3) Genplacer protesen i munden.
 Bemærk: 

a) Ved at putte protesen i vand inden genplacering, så reduceres evt. 
lugtgener.

b) Instruer patienten i at rense den rebaserede flade med en finger 
under rindende vand. Anvendelse af en børste kan beskadige den 
rebaserede overflade. Det anbefales ikke, at anvende proteserens 
igennem en længere periode.

6. FJERNELSEl
 Det anbefales, at fjerne materialet eller replacere det med nyt materiale, 

efter få dage eller uger afhængig af hvert enkelt klinisk tilfælde. GC TISSUE 
CONDITIONER kan trække af med fingrene. Anvend et skarpt instrument til 
at fjerne materialet, hvor der har været anvendt lak som bonding.

BORTSKAFFELSE
Bortskaf alt affald i henhold til lokale regler.

OPBEVARING
For optimalt resultat skal produktet opbevares på et køligt og mørkt sted 
(4-25°C / 39-77°F).

RENGØRING OG DESINFEKTION
APPLICERINGSSYSTEM TIL FLERGANGSBRUG: For at undgå 
krydskontaminering mellem patienterne, skal flasker og måleenheder 
desinficeres på mellemniveau. Umiddelbart efter anvendelse inspiceres flasker, 
måleenheder og mærkater for problemer. Defekte enheder skal kasseres.
MÅ IKKE LÆGGES I DESINFEKTIONSVÆSKER. Rengør flasker og 
måleenheder mhyggeligt, således smudsrester ikke tørrer ind eller ophobes. 
Desinficer på mellemniveau og følg de nationale retningslinjer for dette.

BIVIRKNINGER
Ved brug af dette materiale kan der forekomme følsomhed såsom rubor, 
erosiv inflammation, vandblærer og ødem.

RESIDUELLE RISICI
Der er ingen kendte øvrige risici til dato, bortset fra dem, der er angivet som en del 
af kontraindikationer, begrænsninger, forholdsregler, advarsler og bivirkninger.

FORHOLDSREGLER, ADVARSLER OG BEGRÆNSNINGER I BRUGEN
Må ikke anvendes, hvis den foreskrevne påføringsteknik ikke kan anvendes.
1. Væsken er brandfarlig. Undgå antændelseskilder. Må ikke opbevares eller 

anvendes i nærheden af   åben ild eller høje temperaturer.
2. Brug på et godt ventileret sted. Luk flaskerne straks efter brug.
3. Undgå kontakt med øjnene. Ved kontakt, skyl straks med vand og søg 

lægehjælp.
4. Undgå enhver direkte kontakt på huden af væske, blanding, eller coating 

agent (beskyttelseslak). I tilfælde af kontakt, aftørres med en bomulds pellet 
eller svamp dyppet i alkohol og derefter skylles med vand.

5. Coating agenten kan over tid blive gul, men dette påvirker ikke materialets 
funktion.

6. Bland ikke med andre produkter.
7. I sjældne tilfælde kan produktet forårsage følsomhed hos nogle mennesker. 

Hvis sådanne reaktioner opleves, skal brugen af   produktet stoppes og en 
læge kontaktes.

8. Personlige værnemidler (PPE) såsom handsker, mundbind og 
beskyttelsesbriller skal altid bæres.

Nogle af de produkter, der henvises til i denne IFU, kan være klassificeret 
som farlige i henhold til til GHS. Gør dig altid bekendt med de 
sikkerhedsdatablade, der er tilgængelige på
 https://www.gc.dental/europe 
De kan også fås hos din leverandør.

PAKKE
1. 1-1 Pakning
 Sæt indeholder: Pulver 90 g (1), Væske 90 g (101 mL) (1), Coating agent 

12 g (15 mL) (1), Måleske til pulver (1), Plastik sprøjte til væske No.1 (1), 
Børste No.7 (1), Plastik spatel (1), Blandebæger i gummi (Large) (1)

2. Refil Pakning
a. GC TISSUE CONDITIONER pulver 90 g (i hver farve)
b. GC TISSUE CONDITIONER væske 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER coating agent 12 g (15 mL)

FARVER
Live pink, Hvid

RAPPORTERINGSFORPLIGTELSE I HENHOLD TIL EU MDR
I tilfælde af alvorlige hændelser i forbindelse med enheden bedes du 
rapportere det til GC Europe N.V. (vigilance@gc.dental) og til den kompetente 
myndighed i den medlemsstat, hvor brugeren/patienten er bosiddende.

Bemærk: 
Den gældende brugsvejledning er tilgængelig i downloadsektionen på 
hjemmesiden https://www.gc.dental/. For at få adgang til den relevante 
version skal du vælge din region i sidefoden.

Sidst reviseret: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
TISSUE CONDITIONING OCH REBASERINGSMATERIAL

BESKRIVNING
GC TISSUE CONDITIONER är ett material för vävnadskonditionering och 
rebasering för befintliga avtagbara hel- och delproteser. Tack vare den 
patenterade tekniken behåller materialet sin mjukhet över tid.
Denna produkt är av Typ B (Extra mjuk), Klass 1 (medium flow) material enligt 
klassificering av ISO 10139-1. Systemets kemiska natur är mjukgjord akryl.

AVSETT ÄNDAMÅL
1. Temporär rebasering
2. Tissue conditioning
3. Funktionsavtryck

INDIKATIONER FÖR ANVÄNDNING
Felaktig passform på akrylproteser och obehag.
Användningsområden:
- Felpassade proteser som behöver tillfällig rebasering
- Skadad mjukvävnad
- Avtryck för tillverkning av en ny protes eller kortvarig rebasering av 
  befintliga proteser

KLINISKA FÖRDELAR
Förbättrad passform och komfort för proteser samtidigt som vävnadsläkning 
stöds.

KONTRAINDIKATIONER
Patienter med känd allergi mot metakrylatmonomer, metakrylatpolymer, 
etanol eller mjukgörare baserade på alifatiska syraestrar.

AVSEDDA ANVÄNDARE/SPECIALUTBILDNING
- Tandläkare
- Protesmakare
- Ingen särskild utbildning krävs

PATIENTMÅLGRUPPERNA
Målgruppen är patienter med tandlöshet eller partiell tandlöshet som behöver 
rebasering av akrylproteser eller vävnadskonditionering.

PRESTANDAEGENSKAPER
Produktens prestandaegenskaper uppfyller kraven för den avsedda användningen.

RIKTNING FÖR ANVÄNDNING
1. PREPARATION
 Kontrollera patientens orala status samt protesen som används.
 Justera områden med dålig passform med en rundborr, rengör och torka. 

Skapa tillräckligt med utrymme så att åtminstone 1 mm GC TISSUE 
CONDITIONER kan appliceras så att elasticiteten bibehålls. Applicera 
COCOA BUTTER från GC alternativt vaselin på de områden där protesen 
inte ska rebaseras.

2. PULVER / VÄTSKA BLANDNING
 Standard pulver/vätska förhållande är 2.4 g/2 mL (1 mått pulver till 2 mått 

vätska). Mät upp pulver och vätska i blandningskoppen.
 OBS: 

a) Mindre mängd vätska ger en kortare gelfas och en tjockare blandning 
och vice versa.

b) Pulvret kan klumpa ihop sig i flaskan under visa lagringsförhållanden. 
Detta påverkar inte funktionen. 

c) Förslut alla flaskor noggrant efter användning.
3. BLANDNING
 Blanda pulver och vätska under 30-60 sekunder eller tills blandningen är 

krämig i konsistensen.
4. APPLICERING

1) Skyddslacket kan användas som en bonding agent för att förbättra
 bindningen och för att undvika möjlig separering från protesbasen.
 Applicera skyddslacket med en pensel endast på de områden där en 

starkare bindning behövs. GC TISSUE CONDITIONER kan inte 
avlägsnas för hand där man använt skyddslacket.

2) Applicera blandningen i ett jämnt lager på de preparerade protesytorna. 
OBS: 
a) För att undvika att materialet kletar skölj fingrar och instrument med 

vatten. Använd inte lotion eller vaselin.
b) Undvik att överskottsmaterial ”rinner” ner i halsen. 

3) Sätt protesen på plats i munnen. Patienten instrueras att försiktigt bita 
samman i central ocklusion och att röra läppar och käkar för att 
muskeltrimma. Efter 5 minuter i detta läge avlägsnas protesen.

 Avlägsna överskottsmaterial och sök efter områden där protesbasen 
lyser igenom.

4) Avlägsna överskott med ett vasst instrument.
5. PUTS

1) Skölj bort saliv från den rebaserade protesen under rinnande vatten. 
Torrlägg.

2) Applicera skyddslacket på protesens rebaserade ytor. Torrlägg 
skyddslacket noggrant med luft eller lämna det att torka under 4-5 minuter.

 OBS:
 För att förbättra kantanslutningen, kan skyddslacket också appliceras på
 GC TISSUE CONDITIONER / protesens perifera kanter.
3) Sätt åter in protesen I munnen. 

OBS: 
a) Om protesen sköljs i vatten innan den sätts på plats i munnen 

minskar risken för att en oväntad lukt uppstår.
b) Råd patienten att rengöra de rebaserade områdena under rinnande 

vatten. Använder man borste kan den skada de rebaserade 
områdena. Använd inte heller rengöringsmedel under en längre tid.

6. AVLÄGSNANDE
 Det rekommenderas att antingen avlägsna eller ersätta med ny rebasering 

efter några dagar eller veckor beroende på det enskilda kliniska fallet. GC 
TISSUE CONDITIONER kan avlägsnas för hand.

 Använd ett vasst instrument eller borr för att avlägsna de områden där 
skyddslacket användes som en bonding agent.

AVYTTRING
Kassera allt avfall i enlighet med lokala bestämmelser.

FÖRVARING
För optimala resultat, förvaras svalt och mörkt (4-25°C / 39-77°F).

RENGÖRING OCH DESINFEKTION
APPLICERINGSSYSTEM FÖR FLERGÅNGSBRUK: för att undvika 
korskontaminering mellan patienter så fodrar dessa enheter desinfektion på 
mellannivå. Efter användning, inspektera omedelbart enheten samt 
kvalitetsförsämring av etiketten. Ifall skador kan ses, byt ut enheten.
SÄNK INTE NER I DESINFEKTIONSVÄTSKA. Rengör enheten noggrant och 
torka den ordentligt torr. Tillse att ingen ackumulerad smuts finns kvar. 
Desinficera med en produkt som är klassad och registrerad i enlighet med 
regionala / nationella riktlinjer gällande infektionskontroll på mellannivå.

SIDOEFFEKTER
Vid användning av detta material kan överkänslighet såsom rodnad, erosiv 
inflammation, vattenblåsor och ödem uppstå.

RESIDUELL RISK
Det finns hittills inga kända kvarstående risker utöver de som anges som 
kontraindikationer, begränsningar, försiktighetsåtgärder, varningar och sidoeffekter.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER, VARNINGAR OCH BEGRÄNSNINGAR AV 
ANVÄNDNINGEN
Använd inte om den föreskrivna appliceringstekniken inte kan tillämpas.
1. Vätskan är eldfarlig. Skydda flaskan från allt som kan orsaka antändning. 

Får inte förvaras eller användas i närheten av öppen eld eller höga 
temperaturer.

2. Används på en välventilerad plats. Stäng flaskorna omedelbart efter 
användning.

3. Undvik ögonkontakt. Om så sker skölj omedelbart med vatten och sök 
läkarvård.

4. Undvik hudkontakt. Om så sker badda med alkohol och skölj med vatten.
5. Skyddslacket kan bli gult med tiden med det påverkar inte funktionen.
6. Blanda inte med andra produkter.
7. I sällsynta fall kan produkten orsaka allergiska reaktioner. Om sådana 

reaktioner uppträder, avbryt användandet och hänvisa patienten till läkare.
8. Använd alltid handskar, munskydd och skyddsglasögon eller annan 

personlig skyddsutrustning.

Vissa produkter som hänvisas till i nuvarande Bruksanvisning kan anses som 
farliga i enlighet med GHS. Därmed, håll er alltid uppdaterade med våra 
aktuella Säkerhetsdatablad. Dessa finner ni på;
 https://www.gc.dental/europe
Dessa kan också erhållas från din leverantör.

PAKET
1. 1-1 Förpackning
 Innehåller: Pulver 90 g (1), Vätska 90 g (101 mL) (1), Skyddslack 12 g (15 mL) 

(1), Pulvermått (1), Vätskespruta i plast No.1 (1), Pensel No.7 (1), Plast spatel 
(1), Blandningskopp (Stor) (1)

2. Refill Förpackningar
a. GC TISSUE CONDITIONER pulver 90 g (i varje färg)
b. GC TISSUE CONDITIONER vätska 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER skyddslack 12 g (15 mL)

FÄRG
Rosa, Vitt

RAPPORTERINGSSKYLDIGHET ENLIGT EU:S MDR
I händelse av allvarliga incidenter relaterade till enheten ska du rapportera 
dem till GC Europe N.V. (vigilance@gc.dental) och till den behöriga 
myndigheten i den medlemsstat där användaren/patienten är bosatt.

Obs: 
Den aktuella bruksanvisningen finns tillgänglig i nedladdningssektionen på 
webbplatsen https://www.gc.dental/. För att komma åt rätt version, vänligen 
välj din region i sidfoten.

Senast reviderad: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
MATERIAL PARA CONDICIONAMENTO DO TECIDO E REBASAMENTO

DESCRIÇÃO
GC TISSUE CONDITIONER é um material de condicionamento tecidual e 
reembasamento para próteses removíveis totais e parciais existentes. Graças 
à sua tecnologia patenteada, o material permanece macio ao longo do tempo.
Este produto é um material do Tipo B (Extra maleável), Classe 1 (fluidez 
média), de acordo com a classificação da ISO 10139-1. A natureza química do 
sistema é composta por acrílicos plastificados.

OBJECTIVO PRETENDIDO
1. Rebasamento provisório
2. Condicionamento dos tecidos
3. Tomada de impressão funcional

INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO 
Má adaptação de próteses acrílicas e desconforto.
Áreas de aplicação:
- Próteses mal adaptadas que necessitam de reembasamento temporário
- Tecido mole lesionado
- Moldagem para confecção de nova prótese ou reembasamento de curta 
  duração de próteses existentes

BENEFÍCIOS CLÍNICOS
Melhora da adaptação e do conforto da prótese, auxiliando na cicatrização 
do tecido.

CONTRA-INDICAÇÕES
Pacientes com alergia conhecida a monômero de metacrilato, polímero de 
metacrilato, etanol ou plastificante à base de éster de ácido alifático.

UTILIZADORES PREVISTOS/FORMAÇÃO ESPECIAL
- Dentistas
- Especialistas em próteses dentárias
- Não é necessária formação especial

OS GRUPOS-ALVO DE DOENTES
As populações-alvo são pacientes totalmente edêntulos ou parcialmente 
edêntulos que necessitam de reembasamento de próteses acrílicas ou 
condicionamento tecidual.

CARACTERÍSTICAS DE DESEMPENHO
As caraterísticas de desempenho do produto satisfazem os requisitos da 
utilização prevista.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
1. PREPARAÇÃO
 Verificar a condição oral do doente e da prótese utilizada. Ajustar áreas 

desajustadas com uma broca de tungsteno, limpar e secar.
 Criar espaço suficiente para a aplicação de GC TISSUE CONDITIONER 

com uma espessura mínima de 1 mm, a fim de manter a elasticidade. Aplicar 
glicerina ou vaselina nas zonas da prótese que não serão rebasadas.

2. DOSEAMENTO DO PÓ/LÍQUIDO
 A proporção padrão de pó/líquido é 2,4 g/2 mL (1 unidade de pó para 2 

unidades de líquido). Dosear as quantidades necessárias de pó e de 
líquido no copo de borracha.

 Nota:
a) Se utilizar menos quantidade de líquido, irá obter uma fase de gel mais 

curta e uma mistura mais viscosa. Mais líquido resultará numa fase de gel 
mais longa e numa mistura menos viscosa.

b) O pó pode formar agregados no frasco quando guardado em 
determinadas condições de armazenamento. Isto não afecta a sua função.

c) Fechar bem os frascos de pó, de líquido e de agente de revestimento 
imediatamente após a sua utilização.

3. MISTURA
 Misturar o pó e o líquido durante 30-60 segundos até que a mistura atinja 

uma consistência cremosa.
4. APLICAÇÃO

1) O agente de revestimento pode ser utilizado como agente adesivo para 
melhorar a resistência adesiva e evitar uma possível delaminação. 
Aplicar o agente de revestimento com o pincel apenas sobre as áreas 
que necessitam de uma aderência mais forte. Nesse caso, o GC 
TISSUE CONDITIONER não poderá ser retirado puxando com a mão.

2) Aplicar a mistura uniformemente às superfícies da prótese preparada.
 Nota:

a) Para evitar que o material se cole, lubrificar as pontas dos dedos ou 
os instrumentos com água. Não utilizar creme nem vaselina.

b) Evitar que o excesso escorra para a garganta.
3) Colocar a prótese na boca. Peça ao doente para ocluir levemente em 

relação cêntrica e movimentar os lábios e a mandíbula de forma a 
aliviar as áreas de inserção muscular Depois de manter a prótese na 
devida posição durante 5 minutos, retirar e inspeccionar, procurando 
excessos e deficiências de material.

4) Remover o excesso a utilizar um instrumento cortante.
5. ACABAMENTO

1) Lavar a saliva da prótese rebasada com água corrente. Secar com 
seringa de ar.

2) Aplicar o agente de revestimento sobre as superfícies rebasadas da 
prótese. Secar bem o agente de revestimento com seringa de ar ou 
deixar secar durante 4-5 minutos.

 Nota:
 Para melhorar a vedação marginal, também se pode aplicar agente de 

revestimento na interface GC TISSUE CONDITIONER / prótese.
3) Recolocar a prótese na boca.
 Nota:

a) A imersão da prótese em água antes da colocação na boca reduz 
odores indesejáveis.

b) Peça ao doente que limpe as zonas rebasadas com os dedos sob 
água corrente. A utilização de uma escova poderá danificar as zonas 
rebasadas. Deve tomar-se cuidado para não utilizar agentes de 
limpeza para próteses durante um período de prolongado.

6. REMOÇÃO
 Recomenda-se a remoção do material ou a sua substituição por novo 

após alguns dias ou semanas, dependendo do caso clínico. 
 GC TISSUE CONDITIONER pode ser retirado puxando com a mão.
 Utilizar um instrumento cortante ou uma broca para eliminar o material 

nas zonas em que se utilizou agente adesivo.

ELIMINAÇÃO
Eliminar todos os resíduos de acordo com os regulamentos locais.

ARMAZENAMENTO
Para uma ótima performance, conserve num local fresco e escuro 
(4-25°C / 39-77°F).

LIMPEZA E DESINFEÇÃO
SISTEMAS DE DOSEAMENTO MULTIUSOS: Para evitar a contaminação 
cruzada entre pacientes, este dispositivo requer desinfeção de nível 
intermédio. Imediatamente após a utilização, inspecione o dispositivo e o rótulo 
quanto a sinais de deterioração. Em caso de danos, elimine o dispositivo.
NÃO MERGULHE. Limpe minuciosamente o dispositivo para evitar a secagem 
e acumulação de contaminantes. Desinfete com um produto de controlo de 
infeções de grau médico registado e de nível intermédio, de acordo com as 
diretrizes regionais/nacionais. 

EFEITOS SECUNDÁRIOS
Com o uso deste material, podem ocorrer sensibilidade como 
enrojecimiento, inflamação erosiva, bolha aquosa e edema.

RISCOS RESIDUAIS
Até à data, não se conhecem riscos residuais, para além dos especificados nas 
contra-indicações, limitações, precauções, advertências e efeitos secundários.

PRECAUÇÕES, AVISOS E LIMITAÇÕES DE UTILIZAÇÃO
Não utilizar se a técnica de aplicação prescrita não puder ser aplicada.
1. O líquido é inflamável. Evitar a proximidade de fontes de ignição. 
    Não armazenar ou utilizar perto de chamas ou altas temperaturas.
2. Usar em locais bem ventilados. Fechar os frascos imediatamente após o uso.
3. Evitar o contacto com os olhos. Em caso de contacto, lavar imediatamente 

com água e consultar um médico.
4. Evitar o contacto directo do líquido, da mistura ou do agente de 

revestimento com a pele. Em caso de contacto, limpar com uma bola de 
algodão ou uma esponja embebidos em álcool e lavar com água.

5. O agente de revestimento pode ficar amarelado com o tempo, mas isso não 
afecta a sua função.

6. Não misturar com outros produtos.
7. Em casos raros, o produto pode provocar reacções de sensibilidade em 

algumas pessoas. Caso se observem reacções desse género, interrompa o 
uso do produto e consulte um médico.

8. Equipamentos de proteção individual (EPI) tais como luvas, máscaras e 
óculos de segurança devem ser sempre utilizados.

Alguns produtos referidos nas presentes instruções de utilização podem ser 
classificados como perigosos de acordo com ao GHS. Familiarize-se 
sempre com as Fichas de Dados de Segurança disponíveis em
 https://www.gc.dental/europe 
Podem também ser obtidos junto do seu fornecedor.

EMBALAGEM
1. 1-1 Package
 Um kit contém: Pó 90 g (1), Líquido 90 g (101 mL) (1), Agente de revestimento 

12 g (15 mL) (1), Medida para o pó (1), Seringa plástica para o líquido No.1 (1), 
Pincel No.7 (1), Espátula de plástico (1), Copo de borracha (Grande) (1)

2. Reposição
a. GC TISSUE CONDITIONER pó 90 g (de cada cor)
b. GC TISSUE CONDITIONER líquido 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER agente de revestimento 12 g (15 mL)

COR
Rosa vivo, Branco

OBRIGAÇÃO DE NOTIFICAÇÃO DE ACORDO COM A DIRECTIVA 
COMUNITÁRIA MDR
Em caso de incidentes graves relacionados com o dispositivo, comunique-os 
à GC Europe N.V. (vigilance@gc.dental) e à autoridade competente do 
Estado-Membro em que o utilizador/doente reside.

Nota: 
As Instruções de Uso atuais estão disponíveis na seção de download do site 
https://www.gc.dental/. Para acessar a versão apropriada, por favor selecione 
sua região no rodapé.

Última revisão: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
ΥΛΙΚΟ ΑΝΑΠΛΑΣΗΣ ΜΑΛΑΚΩΝ ΙΣΤΩΝ ΚΑΙ ΑΝΑΓΟΜΩΣΗΣ ΠΡΟΣΘΕΤΙΚΩΝ 
ΕΡΓΑΣΙΩΝ
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ
To GC TISSUE CONDITIONER είναι ένα υλικό για την προσαρμογή και 
επένδυση ιστών σε υπάρχουσες αφαιρούμενες ολικές και μερικές 
οδοντοστοιχίες. Χάρη στην κατοχυρωμένη με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας 
τεχνολογία του, το υλικό παραμένει μαλακό με την πάροδο του χρόνου.
Το προϊόν αυτό είναι τύπου B (Extra soft), Ομάδας 1 (μέτριας ροής) σύμφωνα 
με την ταξινόμηση κατά ISO 10139-1. Η χημική φύση του συστήματος είναι 
πλαστικοποιημένα ακρυλικά.
ΠΡΟΒΛΕΠΌΜΕΝΟΣ ΣΚΟΠΌΣ
1. Υλικό προσωρινής αναγόμωσης
2. Υλικό ανάπλασης μαλακών ιστών
3. Λειτουργική αποτύπωση
ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ
Ανεπαρκής εφαρμογή ακρυλικών οδοντοστοιχιών, που οδηγεί σε δυσφορία.
Τομείς εφαρμογής:
- Κακή εφαρμογή οδοντοστοιχιών που χρειάζονται προσωρινή επένδυση
- Τραυματισμένοι μαλακοί ιστοί
- Λήψη αποτυπώματος για την κατασκευή νέας οδοντοστοιχίας ή για 
  προσωρινή επένδυση υπάρχουσας
ΚΛΙΝΙΚΑ ΟΦΕΛΗ
Καλύτερη εφαρμογή και άνεση στις οδοντοστοιχίες, ενώ παράλληλα 
ενισχύεται η επούλωση των ιστών.
ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
Ασθενείς με γνωστές αλλεργίες στη μεθακρυλική μονομερή ένωση, στη 
μεθακρυλική πολυμερή ένωση, στην αιθανόλη ή σε πλαστικοποιητή βασισμένο 
σε εστέρα αλειφατικού οξέος.
ΠΡΟΟΡΙΖΟΜΕΝΟΙ ΧΡΗΣΤΕΣ/ΕΙΔΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ
- Οδοντίατροι
- Οδοντοτεχνίτες
- Δεν απαιτείται ειδική εκπαίδευση
ΟΙ ΟΜΑΔΕΣ-ΣΤΟΧΟΙ ΤΩΝ ΑΣΘΕΝΩΝ
Οι πληθυσμοί-στόχοι περιλαμβάνουν ολικά ή μερικώς νωδούς ασθενείς που 
χρήζουν επένδυσης ακρυλικών οδοντοστοιχιών ή ιστική προσαρμογή.
ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΑΠΟΔΟΣΗΣ
Τα χαρακτηριστικά επιδόσεων του προϊόντος ικανοποιούν τις απαιτήσεις 
της προβλεπόμενης χρήσης.
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
1. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ
 Ελέγξτε την ενδοστοματική κατάσταση του ασθενή και την κατάσταση
 της οδοντοστοιχίας του. Διορθώστε περιοχές κακής πρόσφυσης με μία 

εγγλυφίδα, καθαρίστε και στεγνώστε την οδοντοστοιχία.
 Δημιουργήστε ικανοποιητικό χώρο για την εφαρμογή του GC TISSUE 

CONDITIONER σε ελάχιστο πάχος 1 mm ώστε να διατηρηθεί η ελαστικότητά 
του. Τοποθετήστε βαζελίνη στις περιοχές της οδοντοστοιχίας που δεν 
χρειάζονται αναγόμωση. 

2. ΔΟΣΟΜΕΤΡΗΣΗ ΣΚΟΝΗΣ/ΥΓΡΟΥ
 Η βασική αναλογία σκόνης / υγρού είναι 2,4 g/2 mL (1 δόση σκόνης προς 

2 δόσεις υγρού). Εξωθήστε τις απαιτούμενες ποσότητες σκόνης και υγρού 
στο πλαστικό δοχείο ανάμειξης.

 Σημείωση:
α) Η χρήση μικρότερης ποσότητας υγρού θα έχει ως αποτέλεσμα 

συντομότερη φάση ζύμης και ένα μεγαλύτερου ιξώδους μείγμα.
 Περισσότερο υγρό θα έχει ως αποτέλεσμα μεγαλύτερη σε διάρκεια 

φάση ζύμης και ένα μικρότερου ιξώδους μείγμα. 
β) Η σκόνη μπορεί να δημιουργήσει συσσωματώματα μέσα στο μπουκάλι 

της συσκευασίας κάτω από συγκεκριμένες συνθήκες φύλαξης. Αυτό 
δεν επηρεάζει τη λειτουργικότητα του υλικού.

γ) Κλείστε σφιχτά το καπάκι από τα μπουκάλια της σκόνης και του υγρού 
αμέσως μετά τη χρήση.

3. ΑΝΑΜΕΙΞΗ
 Αναμείξτε τη σκόνη και το υγρό για 30-60 δευτερόλεπτα μέχρι το
 μείγμα να αποκτήσει μία ομοιογενή κρεμώδη σύσταση.
4. ΕΦΑΡΜΟΓΗ

1) Ο παράγοντας επίστρωσης μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως συγκολλητικός 
παράγοντας ώστε να αυξηθεί η δύναμη συγκόλλησης και να αποφευχθεί 
πιθανή αποκόλληση υλικού. Εφαρμόστε τον παράγοντα επικάλυψης με το 
πινελάκι μόνο στις περιοχές όπου απαιτείται ισχυρότερος συγκολλητικός 
δεσμός. Στην περίπτωση αυτή, το υλικό GC TISSUE CONDITIONER δεν 
μπορεί να αποκολληθεί από τη θέση του με το χέρι.

2) Τοποθετήστε το μείγμα ομοιόμορφα στις προετοιμασμένες επιφάνειες 
έδρασης της οδοντοστοιχίας.

 Σημείωση:
α) Για να αποφύγετε το κόλλημα του υλικού υγράνετε τα δάχτυλά σας ή 

τα εργαλεία με νερό. Μην χρησιμοποιείτε λοσιόν ή βαζελίνη για το 
σκοπό αυτό.

β) Αποφύγετε τη ροή περίσσειας προς το φάρυγγα.
3) Τοποθετήστε την οδοντοστοιχία στο στόμα. Ζητήστε από τον ασθενή σας 

να κλείσει ελαφρά σε κεντρική σύγκλειση και να κινήσει τα χείλη και την 
κάτω γνάθο ώστε να ενεργοποιηθούν οι σχετικοί μύες. Αφού κρατηθεί η 
οδοντοστοιχία στη θέση αυτή για 5 λεπτά, αφαιρέστε την και ελέγξτε την 
για περίσσειες και ελλείψεις. 

4) Αφαιρέστε κάθε περίσσεια χρησιμοποιώντας αιχμηρό εργαλείο.
5. ΛΕΙΑΝΣΗ

1) Ξεπλύνετε το σάλιο από την αναγομωμένη οδοντοστοιχία κάτω από 
τρεχούμενο νερό. Στεγνώστε με την αεροσύριγγα.

2) Εφαρμόστε τον παράγοντα επικάλυψης στις αναγομωμένες επιφάνειες 
της οδοντοστοιχίας. Στεγνώστε τον παράγοντα επικάλυψης με την 
αεροσύριγγα ή αφήστε το χωρίς ενόχληση για 4-5 λεπτά. 

 Σημείωση:
 Για τη βελτίωση της οριακής προσαρμογής, ο παράγοντας επικάλυψης 

μπορεί να τοποθετηθεί και στη μεσόφαση GC TISSUE CONDITIONER 
/ οδοντοστοιχίας.

3) Επανατοποθετήστε την οδοντοστοιχία στο στόμα.
Σημείωση:
α) Εμβυθίστε την οδοντοστοιχία στο νερό πριν από την τοποθέτηση στο 

στόμα ώστε να μειωθεί η ανεπιθύμητη οσμή.
β) Συμβουλεύστε τον ασθενή να καθαρίζει τις αναγομωμένες επιφάνειες 

με τα δάχτυλά του κάτω από τρεχούμενο νερό.
 Η χρήση οδοντόβουρτσας μπορεί να καταστρέψει τις αναγομωμένες 

επιφάνειες. Δεν θα πρέπει να χρησιμοποιούνται καθαριστικά 
οδοντοστοιχιών για μεγάλα χρονικά διαστήματα.

6. ΑΦΑΙΡΕΣΗ
 Συστήνεται η αφαίρεση του υλικού ή η αντικατάστασή του με καινούργιο μετά 

από μερικές ημέρες ή εβδομάδες ανάλογα με το κλινικό περιστατικό. Ο 
παράγοντας GC TISSUE CONDITIONER μπορεί να ξεκολλήσει με το χέρι. 
Χρησιμοποιήστε αιχμηρό εργαλείο ή εγγλυφίδα για την αφαίρεση της περιοχής 
που ο παράγοντας επικάλυψης είχε τοποθετηθεί ως συγκολλητικός παράγοντας.

ΔΙΑΘΕΣΗ
Απορρίψτε όλα τα απόβλητα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Για ιδανική απόδοση, Φυλάξτε το υλικό σε δροσερό και σκοτεινό μέρος 
(4-25°C / 39-77°F).
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗ
ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΠΟΛΛΑΠΛΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ: για να αποφύγετε την 
διασταυρούμενη επιμόλυνση μεταξύ των ασθενών αυτή η συσκευασία απαιτεί 
μέτριου επιπέδου απολύμανση. Αμέσως μετά τη χρήση επιθεωρήστε την 
συσκευή και την ετικέτα για φθορά. Απορρίψτε αν έχει καταστραφεί.
ΜΗΝ ΕΜΒΑΠΤΙΖΕΤΕ. Καθαρίστε ικανοποιητικά τη συσκευή για να αποφύγετε 
ξήρανση και επικόλληση μολυσματικών στοιχείων. Απολυμάνετε με ένα μέτριου 
επιπέδου προϊόν για συστήματα υγείας σύμφωνα με τις τοπικές / εθνικές οδηγίες.
ΠΑΡΕΝΕΡΓΕΙΕΣ
Η χρήση του υλικού μπορεί να προκαλέσει αντιδράσεις υπερευαισθησίας, 
όπως ερύθημα, διαβρωτική φλεγμονή, υδατώδεις φλύκταινες και οίδημα.
ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΙ ΚΙΝΔΥΝΟΙ
Μέχρι σήμερα δεν υπάρχουν γνωστοί υπολειπόμενοι κίνδυνοι, εκτός από 
εκείνους που ορίζονται στο πλαίσιο των αντενδείξεων, περιορισμών, 
προφυλάξεων, προειδοποιήσεων και ανεπιθύμητων ενεργειών.
ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ, ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΙ ΧΡΗΣΗΣ
Μην το χρησιμοποιείτε εάν δεν μπορεί να εφαρμοστεί η προβλεπόμενη 
τεχνική εφαρμογής.
1. Το υγρό είναι εύφλεκτο. Αποφύγετε πηγές ανάφλεξης. Να μην φυλάσσεται 

ή χρησιμοποιείται κοντά σε πηγές φλόγας ή σε υψηλές θερμοκρασίες.
2. Χρησιμοποιήστε το υλικό σε καλά αεριζόμενο χώρο.
 Να κλείνετε τα φιαλίδια αμέσως μετά από κάθε χρήση. 
3. Αποφύγετε την επαφή του υλικού με τους οφθαλμούς. Σε περίπτωση 

επαφής ξεπλύνετε αμέσως με νερό και αναζητείστε ιατρική συμβουλή.
4. Αποφύγετε την άμεση επαφή του υγρού, του μείγματος ή του παράγοντα 

επικάλυψης με το δέρμα. Σε περίπτωση επαφής, σκουπίστε την περιοχή 
με γάζα ή βαμβάκι εμποτισμένο σε οινόπνευμα και ξεπλύνετε με νερό. 

5. Ο παράγοντας επικάλυψης μπορεί να γίνει κίτρινος με την πάροδο του 
χρόνου, αλλά αυτό δεν επηρεάζει τη λειτουργικότητά του. 

6. Μην αναμειγνύετε το υλικό με άλλα προϊόντα.
7. Σε σπάνιες περιπτώσεις το υλικό μπορεί να προκαλέσει υπερευαισθησία 

σε κάποια άτομα. Αν παρατηρηθούν τέτοιες αντιδράσεις παρακαλούμε 
διακόψτε τη χρήση του προϊόντος και αναζητήστε ιατρική συμβουλή. 

8. Ο προσωπικός εξοπλισμός ασφαλείας (ΠΕΑ) όπως γάντια, μάσκα και 
προστατευτικά γυαλιά πρέπει πάντα να χρησιμοποιείται.

Kάποια από τα προϊόντα που αναφέρονται στις παρούσες Οδηγίες Χρήσης 
μπορεί να ταξινομηθούν ως επικίνδυνα σύμφωνα με το GHS. Εξοικειωθείτε 
με τις οδηγίες ασφαλείας που διατίθενται στη διεύθυνση: 
 https://www.gc.dental/europe
Επίσης μπορείτε να τις παραλάβετε από τον προμηθευτή σας.
ΠΑΚΕΤΟ
1. Συσκευασία 1-1
 Το σετ περιλαμβάνει: Σκόνη 90 g (1), Υγρό 90 g (101 mL) (1), Παράγοντας 

επικάλυψης 12 g (15 mL) (1), Δοσίμετρο σκόνης (1), Πλαστική σύριγγα 
υγρού No.1 (1), Πινέλο No.7 (1), Πλαστική σπάτουλα (1), Πλαστικό δοχείο 
ανάμειξης (Μεγάλο) (1)

2. Ανταλλακτικές συσκευασίες
α. Σκόνη GC TISSUE CONDITIONER 90 g (σε κάθε απόχρωση)
β. Υγρό GC TISSUE CONDITIONER 90 g (101 mL)
γ. Παράγοντας επικάλυψης GC TISSUE CONDITIONER 12 g (15 mL)

ΑΠΟΧΡΩΣΗ
Φυσικό ροζ, Λευκό
ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΕΚΘΕΣΕΩΝ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΕ MDR
Σε περίπτωση σοβαρών περιστατικών που σχετίζονται με τη συσκευή, 
παρακαλείστε να τα αναφέρετε στην GC Europe N.V. (vigilance@gc.dental) και 
στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο διαμένει ο χρήστης/ασθενής.
Σημείωση:
Οι τρέχουσες Οδηγίες Χρήσης είναι διαθέσιμες στην ενότητα “Λήψεις” της 
ιστοσελίδας https://www.gc.dental/. Για να αποκτήσετε πρόσβαση στη σωστή 
έκδοση, παρακαλούμε επιλέξτε την περιοχή σας στο κάτω μέρος της σελίδας.
Τελευταία αναθεώρηση κειμένου: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
BAHAN RELINING DAN PENGKONDISI JARINGAN

DESKRIPSI
GC TISSUE CONDITIONER adalah bahan pengkondisi jaringan dan relining 
untuk gigi tiruan lepasan penuh maupun sebagian yang sudah ada. Berkat 
teknologi patennya, bahan ini tetap lunak dalam jangka waktu yang lama.
Produk ini merupakan bahan Tipe B (Ekstra lunak), Kelas 1 (aliran 
sedang/medium flow) menurut klasifikasi ISO 10139-1. Sifat kimia dari sistem 
adalah akrilik plastis.

INDIKASI PENGGUNAAN
1. Relining sementara
2. Pengkondisian jaringan
3. Pengambilan cetakan fungsional

INDIKASI PENGGUNAAN
Ketidaksesuaian gigi tiruan akrilik dan rasa tidak nyaman.
Area aplikasi:
- Gigi tiruan yang tidak pas dan membutuhkan relining sementara
- Jaringan lunak yang terluka
- Pencetakan untuk pembuatan gigi tiruan baru atau relining jangka pendek
  pada gigi tiruan yang sudah ada

MANFAAT KLINIS
Memperbaiki dan meningkatkan kenyamanan gigi tiruan sekaligus 
mendukung penyembuhan jaringan.

KONTRAINDIKASI
Pasien dengan alergi terhadap monomer metakrilat, polimer metakrilat, 
etanol, atau plasticizer berbasis ester asam alifatik.

PENGGUNA YANG DITUJU / PELATIHAN KHUSUS
- Dokter gigi
- Teknisi gigi
- Tidak memerlukan pelatihan khusus

KELOMPOK PASIEN YANG DITUJU
Populasi sasaran adalah pasien dengan edentulus atau edentulus sebagian 
yang membutuhkan relining gigi tiruan akrilik atau pengkondisian jaringan.

KARAKTERISTIK PERFORMA
Karakteristik performa produk memenuhi persyaratan berdasarkan tujuan 
penggunaan.

INSTRUKSI PENGGUNAAN
1. PERSIAPAN
 Periksa kondisi mulut pasien dan gigi tiruan saat digunakan. Atur area yang 

tidak pas dengan bur Carbide, bersihkan dan keringkan. Buat jarak yang cukup 
sehingga GC TISSUE CONDITIONER dapat diaplikasikan pada ketebalan 
minimum 1 mm untuk menjaga elastisitas.

 Aplikasikan COCOA BUTTER atau petroleum jelly pada area dimana gigi 
tiruan seharusnya tidak direlining.

2. PEMBAGIAN BUBUK / CAIRAN 
 Standar ratio bubuk/ cairan 2,4 g/2 mL (1 unit bubuk dengan 2 unit cairan). 

Keluarkan jumlah yang diperlukan dari bubuk dan cairan kedalam wadah karet. 
 Catatan:

a) Menggunakan lebih sedikit cairan akan menghasilkan fase gel yang lebih 
pendek dan campuran lebih kental. Lebih banyak cairan akan menghasilkan 
fase gel yang lebih lama dan campuran yang kurang kental. 

b) bubuk dapat membentuk kumpulan dalam botol di bawah kondisi 
penyimpanan tertentu. Ini tidak akan mempengaruhi fungsi.

c) Tutup botol bubuk, cairan, dan agen pelapis dengan rapat segera setelah 
digunakan

3. PENCAMPURAN
 Campur bubuk dan cairan selama 30-60 detik hingga campuran mencapai 

konsistensi krem.
4. PENGAPLIKASIAN

1) Bahan pelapis dapat digunakan sebagai bahan bonding untuk 
meningkatkan kekuatan ikatan dan untuk menghindari kemungkinan 
delaminasi. Aplikasikan bahan pelapis dengan sikat hanya pada area di 
mana dibutuhkan ikatan yang lebih kuat. Dalam hal ini, GC TISSUE 
CONDITIONER tidak dapat dilepaskan dengan tangan.

2) Aplikasikan campuran secara merata pada permukaan dari gigi tiruan 
yang telah disiapkan.
Catatan:
a) Untuk mencegah menempelnya bahan, olesi ujung jari atau instrumen 

dengan air. Jangan menggunakan lotion atau petroleum jelly.
b) Hindari kelebihan mengalir ke tenggorokan

3) Pasang gigi tiruan di dalam mulut. Minta pasien untuk perlahan-lahan 
menutup mulut pada oklusi sentris dan menggerakkan bibir dan rahang 
bawah untuk menyesuaikan posisi otot. Setelah membiarkan gigi tiruan 
dalam posisi ini selama kurang lebih 5 menit, lepaskan dan periksa 
apakah ada bagian yang berlebihan atau kurang.

4) Buang kelebihan menggunakan instrumen yang tajam.
5. PENYELESAIAN

1) Bersihkan air liur dari gigi tiruan yang direlining di bawah air mengalir. 
Keringkan dengan semprotan udara.

2) Aplikasi bahan pelapis pada permukaan gigi tiruan. Keringkan bahan pelapis 
seluruhnya dengan semprotan udara atau diamkan selama 4-5 menit.

 Catatan:
 Untuk meningkatkan penutupan tepi, bahan pelapis juga bisa diaplikasi 

pada GC TISSUE CONDITIONER / antarmuka gigitiruan.
3) Pasang kembali gigi tiruan di dalam mulut.

Catatan:
a) Perendaman gigi tiruan dalam air sebelum ditempatkan di mulut akan 

mengurangi bau yang tidak diinginkan.
b) Instruksikan pasien untuk membersihkan area yang direlining dengan jari 

di bawah air mengalir. Penggunaan sikat dapat merusak area yang 
direlining.

 Perawatan harus dilakukan dengan tidak menggunakan bahan 
pembersih gigi tiruan untuk waktu yang lama.

6. PEMBERSIHAN
 Disarankan untuk membuang bahan atau menggantinya dengan yang baru 

setelah beberapa hari atau minggu tergantung pada tiap-tiap kasus klinis.
 GC TISSUE CONDITIONER dapat dikeluarkan dengan tangan. Gunakan 

instrumen yang tajam atau bur untuk menghilangkanbahan pelapis itu di 
daerah yang digunakan bahan pengikat.

PEMBUANGAN
Buang semua limbah sesuai peraturan setempat.

PENYIMPANAN
Untuk kinerja yang optimal, direkomendasikan simpan di tempat yang dingin 
dan gelap (4-25°C / 39-77°F).

PEMBERSIHAN DAN DESINFEKSI
SISTEM PENYAMPAIN MULTI-GUNA: untuk menghindari kontaminasi silang 
antara pasien perangkat ini membutuhkan disinfeksi tingkat menengah. 
Segera setelah digunakan periksa perangkat dan label untuk deteriorasi. 
Buang perangkat jika rusak.
JANGAN DIRENDAM. Bersihkan perangkat secara menyeluruh untuk 
mencegah pengeringan dan akumulasi kontaminan. Disinfeksi dengan 
kontrol infeksi tingkat kesehatan kelas menengah yang terdaftar produk 
sesuai dengan pedoman regional / nasional.

EFEK SAMPING
Dalam penggunaan bahan ini, dapat terjadi sensitivitas seperti kemerahan, 
inflamasi erosif, lepuh cairan, dan edema.

RISIKO RESIDUAL
Tidak ada risiko residual lain yang diketahui hingga saat ini, selain yang telah 
tercantum pada kontraindikasi, batasan, pencegahan, peringatan, dan efek 
samping.

PERINGATAN, PERHATIAN, DAN BATASAN PENGGUNAAN
Jangan gunakan jika teknik aplikasi yang ditetapkan tidak dapat diterapkan.
1. Cairan ini mudah terbakar. Hindari sumber api. Jangan menyimpan atau 

menggunakan di dekat api atau suhu tinggi. 
2. Gunakan di tempat yang memiliki ventilasi baik. Tutup botol segera setelah 

digunakan.
3. Hindari kontak dengan mata. Jika terkena, segera bilas dengan air dan cari 

pertolongan medis.
4. Hindari kontak langsung cairan, campuran atau bahan pelapis pada kulit. Jika 

terjadi kontak, bersihkan dengan pelet kapas atau spons yang dibasahi 
alkohol dan bilas dengan air.

5. Agen pelapis dapat berubah menjadi kuning seiring dengan waktu, tetapi ini 
tidak akan mempengaruhi fungsi.

6. Jangan dicampur dengan produk lain
7. Pada kasus yang jarang terjadi, produk dapat menyebabkan sensitifitas pada 

beberapa orang. Jika terjadi reaksi seperti itu, hentikan penggunaan produk 
dan rujuk ke dokter.

8. Alat Pelindung Diri (APD) seperti sarung tangan, masker dan kacamata 
pengaman harus selalu digunakan.

Beberapa produk yang direferensikan dalam IFU saat ini dapat 
diklasifikasikan sebagai berbahaya menurut GHS. Selalu membiasakan diri 
dengan Safety Data Sheets yang tersedia di:
 https://www.gc.dental/sea
Dapat juga dapat diperoleh dari supplier Anda.

KEMASAN
1. Kemasan 1-1
 Kit mengandung: Puder 90 g (1), Cairan 90 g (101 mL) (1), Bahan Pelapis 

12 g (15 mL) (1), Pengukur bubuk (1), Syringe Cairan Plastik No. 1 (1), Sikat 
No.7 (1), Spatula Plastik (1), Cangkir karet (Besar) (1)

2. Kemasan Refill
a. GC TISSUE CONDITIONER puder 90 g (dalam tiap warna)
b. GC TISSUE CONDITIONER cairan 90 g (101 mL)
c. GC TISSUE CONDITIONER bahan pelapis 12 g (15 mL)

WARNA
Merah muda cerah, Putih

Catatan:
Petunjuk Penggunaan terbaru tersedia di bagian unduhan situs web 
https://www.gc.dental/. Untuk mengakses versi yang sesuai, silakan pilih 
wilayah Anda dari bagian bawah.

Revisi terakhir: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER

左右435×天地345mm

IDSebelum digunakan, baca petunjuk 
penggunaan dengan seksama.

VEVSKONDISJONERING OG REBASERINGSMATERIALE

BESKRIVELSE
GC TISSUE CONDITIONER er et vevskondisjonerings og reforingsmateriale for 
eksisterende avtakbare hel- og delproteser. Takket være den patenterte 
teknologien forblir materialet mykt over tid.
Dette produktet er et type B (ekstra mykt), klasse 1 (middels flyt) materiale i 
henhold til klassifiseringen av ISO 10139-1. Systemets kjemiske natur er 
plastifisert akryl.

TILTENKT FORMÅL
1. Midlertidig relining 
2. Vevskondisjonering 
3. Funksjonell avtrykkstagning

INDIKASJONER FOR BRUK
Feilaktig tilpasning av akrylproteser og ubehag.
Bruksområder:
- Feilsittende proteser som trenger midlertidig ny foring
- Sår i bløtvev
- Avtrykk for å lage ny protese eller kortvarig reforing av eksisterende proteser

KLINISKE FORDELER
Forbedring av protesens passform og komfort, samtidig som vevstilheling støttes.

KONTRAINDIKASJONER
Pasienter med kjent allergi mot metakrylatmonomer, metakrylatpolymer, 
etanol eller alifatiske syreesterbaserte myknere.

TILTENKTE BRUKERE/SPESIALOPPLÆRING
- Tannleger
- Tannpleiere
- Ingen spesiell opplæring kreves

PASIENTMÅLGRUPPENE
Målgruppen er tannløse eller delvis tannløse pasienter som trenger reforing 
for akrylproteser eller vevskonditionering.

YTELSESEGENSKAPER
Produktets ytelsesegenskaper tilfredsstiller kravene til den tiltenkte bruken.

BRUKSANVISNING
1. FORBEREDELSE 
 Sjekk pasientens orale tilstand og protesen som er i bruk. Juster 

feiltilpassede områder med en karbidbor, rengjør og tørk. Skap tilstrekkelig 
plass slik at GC TISSUE CONDITIONER kan påføres med en 
minimumstykkelse på 1 mm for å opprettholde elastisiteten. Påfør 
KAKAOSMØR eller vaselin på områdene der protesen ikke skal fores på nytt.  

2. PULVER / VÆSKE DISPENSERING
 Standard pulver/væske-forhold er 2,4 g/2 ml (1 enhet pulver til 2 enheter 

væske). Fordel de nødvendige mengder pulver og væske i gummikoppen.
 Merk: 

a) Bruk av mindre væske vil resultere i en kortere gelfase og en mer viskøs 
blanding. Mer væske vil gi en lengre gelfase og en mindre viskøs blanding.

b) Pulver kan danne aggregater i flasken under visse lagringsforhold. 
Dette vil ikke påvirke funksjonen. 

c) Lukk flaskene med pulver, væske og coating middel tett, middelbart 
etter bruk. 

3. BLANDING
 Bland pulver og væske i 30-60 sekunder til blandingen får en kremet 

konsistens.
4. PÅFØRING 

1) Beskyttelseslakken kan brukes som bonding for å oppnå bedre 
bindingsstyrke og for å unngå mulig delaminering. Påfør 
beskyttelseslakken med pensel, kun på de områdene der det er behov for 
en sterkere binding. Der denne nå er påført kan ikke GC TISSUE 
CONDITIONER pilles av for hånd.

2) Påfør blandingen jevnt på tilpasningsflatene til den preparerte protesen. 
 Merk: 

a) For å unngå å sette seg fast i materialet, smør fingertuppene eller 
instrumentene med vann. Ikke bruk lotion eller vaselin. 

b) Unngå at overskudd renner inn i halsen.
3) Plasser protesen i munnen. Be pasienten forsiktig okkludere i sentral 

okklusjon og flytte leppene og underkjevene for å spenne  muskelen. 
Etter å ha holdt protesen i ca. 5 minutter i denne posisjonen, fjern og 
inspiser for overskudd og mangler.

4) Fjern eventuelt overskudd med et skarpt instrument. 
5. ETTERBEHANDLING

1) Vask bort spytt fra den rebaserte  protesen under rennende vann. Tørk 
med en luftsprøyte. 

2) Påfør beskyttelseslakken på de rebaserte  overflatene av protesen. Tørk 
coatingen grundig med en luftsprøyte eller la det stå uforstyrret i 4-5 minutter. 

 Merk: 
 For å forbedre marginalforseglingen kan coatingmiddel også påføres 

GC TISSUE CONDITIONER / protesegrensesnittet.
3) Sett protesen tilbake i munnen. 
 Merk: 

a) Nedsenking av protesen i vann før den settes i munnen vil redusere 
uønsket lukt. 

b) Instruer pasienten til å rengjøre de rebaserte områdene med fingrene 
under rennende vann. Bruk av en børste kan skade de rebaserte 
områdene. Vær forsiktig så du ikke bruker protesrengjøringsmidler 
over lengre tid. 

6. FJERNING 
 Det anbefales å fjerne materialet eller erstatte det med et nytt etter noen 

dager eller uker, avhengig av hvert klinisk tilfelle. GC TISSUE 
CONDITIONER kan pilles av for hånd. Bruk et skarpt instrument eller bor 
for å fjerne området der coatingmiddelet  ble brukt som bindemiddel.

DISPOSITION
Kast alt avfall i henhold til lokale forskrifter.

OPPBEVARING
Anbefaling for beste resultat: Oppbevares kaldt og mørkt (4-25°C / 39-77°F).

RENGJØRING OG DESINFISERING
APPLISERINGS SYSTEMER FOR FLERGANGSBRUK: Dette utstyret må 
desinfiseres på mellomnivå for å unngå kryssinfeksjon mellom pasienter. 
Inspiser utstyret og etiketten med tanke på forringelse umiddelbart etter 
bruk. Kast utstyret hvis det er skadet.
SKAL IKKE BLØTLEGGES. Rengjør utstyret grundig for å hindre uttørking 
og ansamling av smittestoffer. Desinfisere med et mellomnivå produkt som 
er godkjent for bruk i helsevesenet i overensstemmelse med regionale / 
nasjonale retningslinjer.

BIVIRKNINGER
Ved bruk av dette materialet kan det oppstå følsomhet som rubor (rødhet), 
erosiv inflammasjon, vannblemmer og ødemer.

RESIDUAL RISIKO
Det er til dags dato ingen kjente restrisikoer, bortsett fra de som er spesifisert 
i delen med kontraindikasjoner, begrensninger, forsiktighetsregler, advarsler 
og bivirkninger.

FORSIKTIGHETSREGLER, ADVARSLER OG BRUKSBEGRENSNINGER
Må ikke brukes hvis den foreskrevne påføringsteknikken ikke kan brukes.
1. Væsken er brannfarlig. Unngå antennelseskilder. Må ikke oppbevares eller 

brukes i nærheten av flammer eller høy temperatur. 
2. Bruk på et godt ventilert sted. Lukk flaskene umiddelbart etter bruk.
3. Unngå øyekontakt. I tilfelle kontakt, skyll umiddelbart med vann og søk 

legehjelp. 
4. Unngå direkte kontakt med væske, blanding eller coating middel på 

huden. Ved kontakt, tørk av med en bomullspellet eller svamp dynket i 
alkohol og skyll med vann.

5. Coating middel kan gulne med tiden, men dette vil ikke påvirke funksjonen. 
6. Ikke bland med andre produkter. 
7. I sjeldne tilfeller kan produktet forårsake følsomhet hos noen mennesker. 

Hvis du opplever slike reaksjoner, må du slutte å bruke produktet og 
henvise til lege.

8. Personlig verneutstyr (PVU) som hansker, ansiktsmaske og vernebriller 
skal alltid brukes.

Noen av produktene det refereres til i denne IFU-en kan være klassifisert 
som farlige i henhold til til GHS. Gjør deg alltid kjent med 
sikkerhetsdatabladene som er tilgjengelige på
 https://www.gc.dental/europe
De kan også fås fra leverandøren din.

PAKKE
1. 1-1 Pakke
 Settet inneholder: Pulver 90 g (1), Væske 90 g (101 mL) (1), Coatingmiddel 

12 g (15 mL) (1), Pulvermål (1), Plastikk væske Sprøyte nr. 1 (1), børste nr.7 
(1), plastspatel (1), gummikopp (stor) (1) 

2. Refill pakke
a. GC TISSUE CONDITIONER pulver 90 g (i hver nyanse) 
b. GC TISSUE CONDITIONER væske 90 g (101 mL) 
c. GC TISSUE CONDITIONER beleggmiddel 12 g (15 mL)

FARGE
Levende rosa, hvit 

RAPPORTERINGSPLIKT I HENHOLD TIL EU MDR
Ved alvorlige hendelser relatert til enheten, vennligst rapporter det til GC 
Europe N.V. (vigilance@gc.dental) og til den kompetente myndigheten i 
medlemsstaten der brukeren/pasienten er bosatt.

Merk: 
De oppdaterte instruksjonene for bruk er tilgjenglig for nedlastining, på 
nettsiden https://www.gc.dental/. For å få tilgang til korrekt versjon, vennligst 
velg den regionen du tilhører, nederst på siden.

Sist revidert: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
PROTEESIN POHJAUS – JA TÄYTTÖAINE

KUVAUS
GC TISSUE CONDITIONER on olemassa olevien irrotettavien kokoproteesien 
ja osaproteesien kudosten suojaukseen ja pohjaukseen tarkoitettu materiaali. 
Patentoidun teknologian ansiosta materiaali säilyy pehmeänä pitkään.
GC TISSUE CONDITIONER on ISO 10139-1 -luokituksen mukaisesti tyypin B 
(erittäin pehmeä) ja luokan 1 (kohtalainen juoksevuus) materiaali. Se kuuluu 
pehmitettyihin muoveihin. 

KÄYTTÖTARKOITUS
1. Väliaikainen reuna-alueiden täyttö
2. Pohjaus
3. Toiminnallisten jäljennösten ottaminen

KÄYTTÖINDIKAATIOT
Akryyliproteesien huono istuvuus ja siitä johtuva epämukavuus.
Soveltamisalueet:
- Huonosti istuvat proteesit, jotka vaativat väliaikaisen pehmennyspohjauksen
- Limakalvovauriot ja ärtyneet pehmytkudokset
- Jäljennöksen ottaminen uuden proteesin valmistusta varten tai olemassa 
  olevan proteesin lyhytaikainen pehmennyspohjaus

KLIINISET HYÖDYT
Parantaa proteesin istuvuutta ja käyttömukavuutta samalla edistäen 
pehmytkudosten paranemista.

KONTRAINDIKAATIOT 
Ei tule käyttää potilailla, joilla on todettu yliherkkyys 
metakrylaattimonomeerille, metakrylaattipolymeerille, etanolille tai 
alifaattiseen happoesteriin perustuvalle pehmitinaineelle.

AIOTUT KÄYTTÄJÄT/ERITYISKOULUTUS
- Hammaslääkärit
- Hammasteknikot
- Erityiskoulutusta ei vaadita

POTILAIDEN KOHDERYHMÄT
Kohderyhmänä ovat hampaattomat tai osittain hampaattomat potilaat, jotka 
tarvitsevat akryyliproteesin pehmennyspohjauksen tai kudosten suojausta.

SUORITUSKYKYOMINAISUUDET
Tuotteen suoritusominaisuudet täyttävät aiotun käyttötarkoituksen vaatimukset.

KÄYTTÖOHJEET
1. PREPAROINTI
 Tarkista potilaan suu ja käytössä oleva hammasproteesi. Muokkaa 

huonosti istuvat alueet karbidiporalla, puhdista ja kuivaa. Tee riittävästi 
tilaa niin, että pääset levittämään vähintään 1 mm paksuisen kerroksen 
GC TISSUE CONDITIONER -materiaalia säilyttääksesi elastisuuden. 
Levitä COCOA BUTTER -rasvaa tai vaseliinia alueille, joille ei ole tarkoitus 
lisätä materiaalia.

2. JAUHEEN JA NESTEEN ANNOSTELU
 Tavanomainen jauhe/neste-suhde on 2,4 g / 2 ml (yksi yksikkö jauhetta 

kahteen yksikköön nestettä). Annostele tarvittava määrä jauhetta ja 
nestettä kumikuppiin.

 Huom.
a) Kun käytät vähemmän nestettä, geelimäinen olomuoto lyhenee ja 

seoksesta tulee viskoosisempi. Suurempi määrä nestettä taas pidentää 
geelimäistä olomuotoa ja tekee seoksesta vähemmän viskoosista. 

b) Jauhe voi tietynlaisissa säilytysolosuhteissa muodostaa pulloon 
sakkaa. Tämä ei vaikuta materiaalin toimivuuteen. 

c) Sulje jauhe-, neste- ja suojausainepullot tiukasti heti käytön jälkeen.
3. SEKOITTAMINEN
 Sekoita jauhetta ja nestettä 30–60 sekunnin ajan, kunnes seos on 

koostumukseltaan kermamaista.  
4. LEVITTÄMINEN

1) Pinnoitusainetta voidaan käyttää sidosaineena parantamaan 
sidoslujuutta ja ehkäisemään mahdollista delaminaatiota. Levitä 
pinnoitusainetta siveltimellä ainoastaan niille alueille, joilla tarvitaan 
lujempaa sidosta. Silloin GC TISSUE CONDITIONER -materiaalia ei 
voida kuoria pois käsin. 

2) Levitä seosta tasaisesti preparoidun hammasproteesin kiinnityspinnoille. 
 Huom.

a) Jotta materiaali ei tarttuisi kiinni, kostuta sormenpäät tai instrumentit 
vedellä. Älä käytä voidetta tai vaseliinia. 

b) Vältä ylimäärän valumista nieluun.
3) Aseta hammasproteesi suuhun. Pyydä potilasta puremaan hampaat 

yhteen keskipurenta-asemassa ja liikuttamaan huulia ja alaleukaa niin, 
että lihakset mukautuvat uuteen tilanteeseen. Kun proteesi on ollut 
tässä asennossa noin viisi minuuttia, poista proteesi paikoiltaan ja tutki, 
onko materiaalia joissakin kohdin liikaa tai liian vähän.

4) Poista ylijäämät terävällä instrumentilla.
5. VIIMEISTELY

1) Pese sylki pois reunoilta täytetystä hammasproteesista juoksevalla 
vedellä. Kuivaa ilmaruiskulla.

2) Levitä pinnoitusaine proteesin täytetyille pinnoille. Kuivaa suojausaine 
huolellisesti ilmaruiskulla tai odota 4–5 minuutin ajan koskematta siihen. 

 Huom.
 Jotta reunat olisivat tavallistakin tiiviimmät, suojausainetta voidaan 

levittää myös GC TISSUE CONDITIONER -materiaalin ja proteesin 
rajapintaan.  

3) Aseta hammasproteesi uudelleen suuhun. 
 Huom. 

a) Ikävä tuoksu vähenee, kun hammasproteesin upottaa veteen ennen 
sen asettamista suuhun.

b) Neuvo potilasta puhdistamaan täytetyt alueet sormin juoksevan 
veden alla. Harjan käyttö voi vahingoittaa pohjattuja alueita. 
Hammasproteesin puhdistamiseen tarkoitettuja aineita ei pidä 
käyttää pitkäkestoisesti. 

6. POISTAMINEN
 Materiaali on potilastapauksesta riippuen suositeltavaa poistaa tai korvata 

uudella muutamien päivien tai viikkojen kuluttua. GC TISSUE CONDITIONER 
voidaan kuoria pois käsin. Käytä terävää instrumenttia tai poraa poistaaksesi 
alueen, jolla suojausainetta käytettiin sidosaineena. 

HÄVITTÄMINEN
Hävitä kaikki jätteet paikallisten määräysten mukaisesti.

VARASTOINTI
Käyttövarmuuden takaamiseksi suosittelemme säilytystä viileässä ja 
pimeässä (4-25°C / 39-77°F).

PUHDISTUS JA DESINFIOINTI
USEAAN KERTAAN KÄYTETTÄVÄT ANNOSTELIJAT: Annostelija on 
desinfioitava keskitason vaatimuksia noudattaen, jotta vältytään 
ristikontaminaatiolta potilaiden välillä. Tarkista välineet ja etiketit vaurioiden 
varalta heti käytön jälkeen. Vahingoittuneet välineet on hävitettävä.
ÄLÄ UPOTA NESTEESEEN. Pese annostelija huolellisesti välttääksesi 
kuivumista ja lian kertymistä laitteeseen. Käytä terveydenhoidossa 
hyväksyttyä keskivahvaa desinfiointiainetta paikallisten/kansallisten ohjeiden 
mukaisesti.

SIVUVAIKUTUKSET
Materiaalin käytön yhteydessä saattaa esiintyä paikallista herkistymistä, 
kuten punoitusta, eroosiotyyppistä tulehdusta, vesirakkuloita tai turvotusta.

HAITTAVAIKUTUKSET
Tähän mennessä ei ole tiedossa muita riskejä kuin ne, jotka on mainittu osana 
vasta-aiheita, rajoituksia, varotoimenpiteitä, varoituksia ja haittavaikutuksia.

VAROTOIMENPITEET, VAROITUKSET JA KÄYTTÖRAJOITUKSET
Valmistetta ei tule käyttää, mikäli ohjeenmukaista käyttötekniikkaa ei voida 
noudattaa.
1. Neste on helposti syttyvää. Vältä sytytyslähteitä. Älä säilytä tai käytä 

avotulen tai korkean lämpötilan läheisyydessä.
2. Käytä hyvin ilmastoidussa tilassa. Sulje pullot välittömästi käytön jälkeen.
3. Vältä kosketusta silmiin. Jos ainetta pääsee silmiin, huuhtele heti vedellä 

ja hakeudu lääkärin hoitoon. 
4. Vältä suoraa ihokosketusta nesteen, seoksen tai suojausaineen kanssa. 

Jos ainetta pääsee iholle, pyyhi se pois alkoholiin kastetulla vanutupolla 
tai sienellä ja huuhtele vedellä.

5. Suojausaine voi muuttua keltaiseksi ajan myötä, mutta tämä ei vaikuta sen 
toimivuuteen.

6. Älä sekoita muiden tuotteiden kanssa.
7. Joissakin harvinaisissa tapauksissa tuote voi aiheuttaa yliherkkyysoireita. 

Jos tällaisia reaktioita ilmenee, keskeytä tuotteen käyttö ja hakeudu 
lääkärin hoitoon. 

8. Käytä aina henkilökohtaista suojavarustusta, kuten suojakäsineitä, 
kasvosuojaa ja suojalaseja.

Jotkin tässä käyttöohjeessa mainitut tuotteet saatetaan GHS-järjestelmässä 
luokitella vaarallisiksi. Tutustu aina käyttöturvallisuustiedotteisiin osoitteessa
 https://www.gc.dental/europe
Käyttöturvallisuustiedotteet ovat saatavilla myös jälleenmyyjiltä.

PAKKAUS
1. 1-1 pakkaus
 Pakkaus sisältää 90 g jauhetta (1), 90 g nestettä (101 ml) (1), 12 g 

suojausainetta (15 ml) (1), jauhemitan (1), muovisen nesteruiskun nro 1 (1), 
siveltimen nro 7 (1), muovispatulan (1) ja kumikupin (suuri) (1).

2. Täyttöpakkaukset
a. GC TISSUE CONDITIONER -jauhe 90 g (kussakin sävyssä)
b. GC TISSUE CONDITIONER -neste 90 g (101 ml)
c. GC TISSUE CONDITIONER -suojausaine 12 g (15 ml)

SÄVY
Elävä vaaleanpunainen sävy ”Live pink” sekä valkoinen

EU:N MDR:N MUKAINEN RAPORTOINTIVELVOLLISUUS
Jos laitteeseen liittyy vakavia vaaratilanteita, ilmoita niistä GC Europe N.V:lle 
(vigilance@gc.dental) ja sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, 
jossa käyttäjä/potilas asuu.

Huomautus: 
Nykyinen käyttöohje on saatavilla ladattavaksi osoitteessa 
https://www.gc.dental/. Valitse oma alueesi sivun alareunasta päästäksesi 
oikeaan versioon.

Viimeisin versio: 02/2026

GC TISSUE CONDITIONER
NOLes bruksanvisningen

nøye før bruk. FILue ohjeet huolellisesti
ennen käyttöä.


